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UZNIK

À
 Bytx snowa zdesx, wo Imq Gospoda Iisusa, i sly[atx o  

 welikih i mogu]estwennyh delah, sower[ënnyh Tobo@ 

prevde. I sej^as my stoim w ovidanii, kotoroe podnimaet 

na[u weru i pomazywaet nas k tomu, ^toby weritx, ^to prosimoe 

segodnq budet darowano. Ty znae[x wseh i kavdogo iz nih, wsë, 

^to oni poprosili. I, w osobennosti, my molim za nih, Gospodx, 

za teh, kto nastolxko blizok k smerti. Prinesi ih du[e mir, esli 

ego uve tam net. Prinesi iscelenie ih telu. Daruj \to, Gospodx.

2 Blagoslowi na[e sobranie. My=my molim, Gospodx, na 

\tom molitwennom sobranii we^erom w sredu, ^toby, kogda my 

sobralisx, znaq, ^to gde dwoe ili bolx[e sobrany wmeste, Ty 

bude[x s nami. I my prosim Tebq, Gospodx, datx nam segodnq 

we^erom Swoë Slowo. Gowori k nam, Gospodx, i sogrewaj na[i 

serdca diwnym obrazom, ^toby nam znatx, kak isprawitx sebq radi 

togo weli^estwennogo momenta, kotoryj wperedi, ibo my werim, 

^to my priblivaemsq k Pri[estwi@ Gospoda.

3 My blagodarim Tebq za l@dej, na^ina@]ih sej^as obretatx 

dorogu@ dlq nih weru i zna@]ih, ^to zna^it wera. I, znaem, 

dave blagodarim Tebq za sluveniq, kotorye e]ë wperedi, werq, 

^to Ty ne^to sower[i[x. Gospodx, my ovidaem s neterpeniem, 

podobno kak w drewnie wremena, werq, ^to blizok moment, kogda Ty 

prosto otkroe[x okna Nebes i izolxë[x obetowaniq, kotorye Bog 

obetowal w \tot poslednij denx.

4 Nyne my prosim Tebq, Gospodx, prebytx so wsemi, po raznym 

stranam, poskolxku my sly[ali segodnq o stolx mnogih wokrug, 

wezde, kto w nuvde. Daruj im ih pro[eniq, Gospodx. I my molim 

uwidetx weli^estwennu@ ruku Bovx@, dejstwu@]u@ po wsemu 

miru sredi teh, kto ovidaet \togo welikogo sobytiq.

5 Prosti nam na[ greh. O^i]aj nas, Gospodx, Swoim Duhom i 

Swoim Slowom, ^toby nam wospitatx sebq poslu[nymi slugami, 

poslu[nymi w wole Bovxej slugami. Daj nam pomnitx i staratxsq 

razmy[lqtx w swoih serdcah, ^tó sower[ali rannie Hristiane. 

Kakogo roda l@dej my wstretili by, esli by my poznakomilisx 

s temi, kto li^no wo[ël w kontakt s Toboj. Kak, dolvno bytx, 

ih lica zavglisx weroj i radostx@. Kak, dolvno bytx, ih vizni 

stali viwym Slowom Boga, imenno “napisannymi poslaniqmi, 

^itaemymi wsemi l@dxmi”, kogda oni hodili sredi l@dej. Bove, 

daruj \to e]ë raz.

6 Pustx na[i vizni budut nastolxko predannymi Tebe, 

^to Swqtoj Duh budet Sam vitx ^erez nas i goworitx ^erez 

nas, Gospodx. Da budem my pomnitx, w swoëm razume, kogda 

budem hoditx po ulice i soprikasatxsq s \tim mirom = nam 

ne dolvno bytx takimi, kak te. I my othodim w storonu i 
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ustupaem im mesto, Gospodx, i ih zakonnoe polovenie zdesx 

na zemle. My zajmëm mesto szadi, znaq, ^to my predstawiteli 

iz inogo mira. U nas estx Carstwo, kotoroe nabiraet silu, 

Gospodx. I skoro pridët na[ weli^estwennyj Carx i zahwatit 

wse carstwa, kotorye w Ego wladenii. I On budet wlastwowatx i 

carstwowatx; wmeste s Nim zdesx na zemle, tysq^u let, i budem 

s Nim naweki.

7 S \tim w razume, Gospodx, my sej^as ovidaem otweta na swo@ 

molitwu. My wziraem na swoë ispowedanie. Esli my sower[ili 

^to-nibudx, skazali ^to-nibudx ili ve podumali ^to-nibudx 

protiwore^iw[ee Twoej weli^estwennoj wole, pustx Krowx Iisusa 

Hrista o^istit nas.

8 Wedi nas, Gospodx, kak sestra skazala segodnq we^erom, 

o tom, kak ona i eë muv ehali w ~ikago. Priwedi ih, Gospodx 

Bog, w to sostoqnie, kogda Ty smove[x ispolxzowatx, ^toby im 

bytx lu^ami sweta dlq drugih, dwiga@]ihsq nao]upx wo txme, 

ne zna@]ih na[ego Gospoda Iisusa. My sej^as predaëm \to 

sluvenie Tebe, i budem slu[atx Twoë Slowo isprawleniq, ^toby 

nam znatx, kak prigotowitxsq k \tomu welikomu ^asu = my prosim 

\to wo Imq Iisusa. Aminx.

 <Probel na lente. Brat Newill ob_qsnqet.=Red.>

 Blagoslowit tebq Gospodx. Blagodar@ tebq, brat.

9 Dlq menq \to bylo neskolxko neovidannym. Q, poskolxku 

nahovusx zdesx doma, q podumal, ^to esli by ne bylo bolx[oj 

neobhodimosti kuda-to ehatx, po sro^nomu wyzowu, q ^uwstwowal 

by sebq o^enx ploho = ^to q ostanusx doma i ne pojdu na 

molitwennoe sobranie. I, neovidanno dlq sebq, dave dlq moej 

semxi, q wrode by kak nagrqnul. Q prosto zaglqnul i srazu u[ël. 

I wot, q skazal: “Q idu na molitwennoe sobranie”. I u neë dave 

ne bylo wremeni podgotowitxsq k tomu, ^toby pojti, potomu ^to 

ona ne znala, ^to q idu.

10 Itak, q rad sly[atx tam swidetelxstwo sestry, brata, o tom 

Swete tam w `vnoj Karoline ili ve Sewernoj Karoline, gde-

to tam. |to bylo w Grinswille? <Sestra goworit: “Net. Sauzern 

Pajns”.=Red.> Sauzern Pajns. Da.

11 Brat Li Wejl byl kak raz zdesx segodnq. Q segodnq krestil 

ego, zdesx na segodnq[nem sluvenii kre]eniq. Brat Li Wejl, wy 

znaete, i sluviteli tam, Brat Parker Tomas. Bylo&

12 Wspomina@ ob odnom slu^ae: nad sestroj byla tenx. |to 

bylo silxnoe podtwervdenie, sestra = togo, ^to&Swqtoj Duh 

inogda dast nam prodwinutxsq wperëd i prowerit na[u weru, 

uwidetx, ^to i kak, i prowerqet weru drugih. Kogda wy smotrite 

neposredstwenno na ^to-nibudx, i widite ^to-nibudx, i goworite 

\to; drugie ve smotrqt i ne widqt \togo, goworqt, ^to \togo net. 

Ponimaete? No \to estx.
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13 Tak wot, nikto ne widel, ^to tot Swet wisel nad Pawlom, no 

On tam byl. Nikto ne uzrel togo golubq, ^to shodil s Nebes, w tom 

Swete, w podobii, i zawis nad Iisusom, krome samogo Ioanna. No 

On tam byl. Widite?

14 I wot, zatem, pozve, kogda q rasskazywal l@dqm o tom, ^to 

\tot Swet byl podoben Ognennomu Stolpu, nikto ne velal \tomu 

weritx. No sej^as ob_ektiw fotoapparata zafiksirowal |to, kak 

On qwilsq.

 A zloj duh = tëmnyj.

15 |to to^no kak na[i vizni, my = teni. I my&Esli by my 

byli swetom, poskolxku esli by na[i vizni sootwetstwowali 

Swetu \togo dnq, my hodili by wo Swete.

16 |to to^no kak wyglqnutx na ulicu i skazatx: “Q wivu 

solnce”, = dnëm. Ty=ty widi[x tenx solnca. |to otravenie 

solnca. |to ne samo solnce, no \to dokazywaet, ^to solnce 

su]estwuet. |to dokazywaet, ^to solnce su]estwuet.

17 I teperx, kogda q wivu, kak, skavem, wy sidite tam, 

obmahiwaqsx weerom, razgowariwaete, \to ozna^aet, ^to wy viwy, 

no \to tolxko li[x tenx vizni.

18 Potomu ^to w ^ëm ugodno dolvna bytx txma, ^toby polu^ilasx 

tenx. Widite? Potomu ^to tenx dolvna obladatx opredelënnym 

koli^estwom txmy i opredelënnym koli^estwom sweta, ^toby 

wy[la tenx. I ne movet bytx polnoj temnoty, i ne movet bytx 

polnogo sweta. Esli temno, \to polnaq temnota. Esli swetlo = 

teni ne polu^itsq, teni neotkuda budet wzqtxsq. No esli estx 

smesx txmy i sweta, polu^itsq tenx.

19 Tak ^to my dejstwitelxno qwlqemsq tenqmi sweta. Teperx, 

ty otravae[x viznx otkuda-to. Esli otravae[x, i Hristianin, 

to, poskolxku \to tenx, \to tolxko dokazywaet, ^to su]estwuet 

Viznx, kogda tebe newozmovno umeretx, potomu ^to wot w \toj 

vizni estx smertx. Ponimaete? No \to qwlqetsq tenx@, potomu 

^to ty = viwoe, dwiga@]eesq su]estwo so sposobnostqmi widetx, 

razmy[lqtx, dwigatxsq, i razgowariwatx, i s pqtx@ ^uwstwami 

tela. No, odnako, wy znaete, oni, oni umira@t. I estx stolxko 

trudnostej. Znaete, \to movet bytx tolxko&|to otravenie, 

ponimaete, ^to viznx i smertx tam sme[any.

20 Fizi^eskoe dolvno umeretx. No esli ty swoej tlennoj 

viznx@ otravae[x Swet Nebes, togda ty otravae[x We^nu@ 

Viznx, Boga. Togda, kogda ty umrë[x, ty prosto otprawi[xsq k 

tomu Swetu, potomu ^to |to qwlqetsq tem, ^to ty otraval.

21 Esli ve ty ot \togo tëmnogo mira, ty otravae[x \to, i ty 

ne move[x postupatx, dwigatxsq kuda-libo ina^e, ^em ko txme. 

Ponimaete? Tak ^to my nahodimsq w otravenii. Itak, my widim 

\to. I, nesomnenno, kak Swqtoj Duh otravaet Swet i Viznx, tak 

i smertx otravaet txmu.
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22 A zdesx oni oba. Zawtr-&Blive k koncu nedeli, movet bytx, 

k woskresenx@, my uweli^im malenxku@ fotografi@, ^toby eë 

movno bylo pomestitx na dosku ob_qwlenij.

23 Tam, gde wa[a fotografiq wisit won tam na doske. Q ne zna@, 

wy obratili na \to wnimanie ili net. I zatem&

 I gde-to nedel@ nazad, na=na Qmajke, gde q missionerstwowal. 

My rassylaem lenty po wsemu miru. I Semx Pe^atej popali 

gluboko w&daleko wo wnutrennie rajony Qmajki, w samu@ glu[x. 

I tam, za Goluboj goroj, wsë o^enx perwobytnoe. I tuzemcy, 

inogda, k nim popadaet magnitofon, kotoryj my dostaëm dlq nih, 

w kotorom, podobno kak w staroj Wiktrole, nuvno krutitx ru^ku, 

i togda on budet wot tak rabotatx. I zatem, kavdye neskolxko 

minut kto-to dolven ego podkru^iwatx.

24 U \toj gruppy byla nebolx[aq batareq, [estiwolxtowaq 

batareq ili ^to-to w takom rode, ot kotoroj rabotal 

magnitofon. I oni=oni wse nahodilisx wmeste, = primerno 

stolxko ve, skolxko segodnq zdesx, = slu[ali, kavetsq, te 

Pe^ati. I poka q goworil, oni zametili, kak w komnatu wo[ël, 

poqwilsq tot ve Ognennyj Stolp, pro[ël tuda, gde stoql 

magnitofon, i ostanowilsq nad nim. I oni po[li i wzqli 

fotoapparat i sdelali Ego fotografi@. I wot On, imenno 

Tot ve, wisit prqmo tam nad \tim. My sej^as uweli^iwaem eë, 

^toby nam movno bylo pomestitx eë tam na dosku ob_qwlenij, 

^toby wy mogli uwidetx eë.

25 My tak blagodarny za Bovx@ blagodatx, prinës[u@ w 

na[e&nas w Ego Prisutstwie w \tot denx. My sej^as blagodarny 

za mnogoe.

26 Sej^as, duma@, q zaglqnu s@da i posmotr@, polu^itsq li u 

menq najti ^to-libo, kakie-nibudx zametki ili ^to-to takoe, 

to ili drugoe, o ^ëm q goworil. Ili ve, polu^itx nam kakoe-

nibudx&U menq zdesx wypisana kakaq-to tema, wsë rawno, wot 

zdesx w zapisnoj knivke. Esli q smogu otyskatx kaku@-nibudx, 

movet bytx, Gospodx dast mne skazatx ^to-nibudx o ^ëm-nibudx, 

poka my budem molitxsq.

 Teperx, my ovidaem mnogoe ot woskresenxq.

27 Q goworil w Poslaniqh. I, w woskresenxe, proderval was zdesx 

dolgo, s temoj “Za^em wzywae[x ko mne? Progowori k narodu i 

dwigajtesx wperëd”.

28 Teperx, w woskresenxe budet sluvenie isceleniq, gde dolvny 

budut molitxsq za bolxnyh. Tak wot, ty podhodi[x k bolxnomu, 

i dolvna bytx nekaq pri^ina, ^to bolxnye, kogda ty moli[xsq 

za nih, esli oni ne iscelq@tsq. I q ho^u, esli Gospodx pozwolit, 

^toby w woskresenxe tove polu^ilasx takaq sowsem nedolgaq 

propowedx. Itak, q sobira@sx prowesti sluvenie isceleniq i 

budu molitxsq za wseh l@dej. I Billi Polx ili kto-nibudx iz 
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nih budet zdesx primerno w wosemx ^asow, w woskresenxe utrom, 

kogda cerkowx otkrywaetsq, ^toby dawatx l@dqm karto^ki, kogda 

oni budut zahoditx w dweri, ili kogda by oni ni za[li.

29 I wot, zatem, q ho^u postaratxsq, q duma@, ^to Gospodx 

kakim-to obrazom dast mne nekotoroe predstawlenie o pri^inah, 

po^emu nekotorye l@di ne iscelq@tsq. I, q=q duma@, pri^ina 

w nedostato^nom ponimanii. I q=q wer@, movet bytx, esli 

Gospodnq wolq, my pogoworim ob \tom w woskresenxe utrom.

30 Teperx, molitwennoe sobranie w sredu we^erom budet sowsem 

nedolgim sobraniem, kogda my sojdëmsq wmeste, i pomolimsq, kak 

my molilisx, i poob]aemsq.

31 Inogda, q=q s^ita@, odna iz wavnyh we]ej, kotoru@ 

q wivu w \tot denx = nedostato^naq iskrennostx togo, wo ^to 

my werim. Ponimaete? Ponimaete? Esli by Bog, wo dni Dvona 

U\sli, sower[il w tot denx to, ^to On sower[il segodnq = ^to 

\to proizwelo by, = w dni Martina L@tera ili kogo-to e]ë? 

Poskolxku my widim, ^to sower[aemoe Im dokazano i Cerkowx@, 

i Duhom, i naukoj, i kavdym dwiveniem, ego=ego \mulxsiq 

obqzana priznatx. I Bovxe Slowo zdesx prowozgla[aet |to i 

rasskazywaet |to, prevde ^em Ono sbudetsq. I zatem prihodit, i 

proro^estwuet, i pokazywaet imenno to, ^to On skazal. Skazannoe 

Im sbudetsq w sower[enstwe, w to^nosti. A my wsë rawno sidim 

kak inertnye, kak budto by nam neponqtno. “Nu, interesno, 

neuveli \to menq mogli imetx w widu? Interesno, movet, 

imelasx w widu prosto cerkowx w celom. Ili=ili, neuveli q 

dejstwitelxno wkl@^ën w |to?” Duma@, w woskresenxe utrom q 

popyta@sx pogoworitx o koe-kakih iz \tih principow, kotorye 

mogli by nemnogo proswetitx nas.

32 Teperx, segodnq we^erom, q obnaruvil koe-^to, prosto otkryl 

\to zdesx, pered tem, kak pri[ël. Q podumal: “~to esli Brat 

Newill, esli q pridu tuda, on wdrug wozxmët i skavet: ‘Wyhodi i 

gowori’, = i prosto sqdet”? Ponimaete? Q podumal: “Mne lu^[e 

wypisatx paru mest Pisaniq”. Potomu ^to, q zna@, on, on takoj 

priqtnyj brat, i my=my cenim ego.

33 Prevde ^em my budem molitxsq nad Slowom, q ho^u 

wyskazatx priznanie odnomu bratu. Q ne mogu w dannyj moment 

dave nazwatx ego famili@, ih dwoih. Oni nahodqtsq zdesx, 

moi druzxq. |to&Oni sluviteli i ewangelisty, na popri]e, 

ezdqt. Oni usly[ali \ti Poslaniq na lente. I oni wy[li iz 

razli^nyh denominacionnyh cerkwej, dwoe molodyh rebqt. I 

parenx nastolxko, odin iz nih nastolxko zainteresowalsq, ^to on 

priletel, Tuson, sowsem nedawno, pod konec sobraniq. Duma@, q 

byl na zawtrake u Biznesmenow. I \tot molodoj parenx, priqtnyj 

molodoj ^elowek, priehal. I on&

34 Oni iz Kanzasa. I oni preodoleli wesx \tot putx s@da, ^toby 

q so^etal ih. Q cen@ \to. Predstawitx, ^to l@di, werq]ie w twoi 

molitwy w takoj mere, werq]ie, ^to Bog usly[it i otwetit; 
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molodye l@di, wot tak na^ina@]ie swoj viznennyj putx. I 

kogda oni pribyli s@da, ^toby q so^etal ih, w^era, wyqsnilosx, 

^to gosudarstwennyj zakon [tata Indiana trebuet, i ^to dave 

iz-za ih analizow krowi, pridëtsq ovidatx zdesx w \tom [tate, 

tri dnq, prevde ^em ih movno budet so^etatx. Itak, ih nelxzq 

budet so^etatx do utra w pqtnicu.

35 I q popro[u na[ego brata tam k konce, ^toby on prosto 

podnqlsq i rasskazal nam, kto on takoj, i ego prekrasnaq 

wozl@blennaq tam, i tot brat, kotoryj rqdom.

36 <Brat goworit: “Spasibo, Brat Branham. Bytx zdesx = 

\to priwilegiq. I q&Brat Rodver i q viwëm w [tate Kanzas, 

pute[estwu@ na popri]e w ka^estwe ewangelista, gowor@: 

‘Iisus spasaet, iscelqet, ^erez weru w Iisusa&?&’ Q wsegda 

no[u&?&|to moq newesta, Patriciq Braun. W pqtnicu my 

sobiraemsq wstupitx w brak. Moj pomo]nik po ewangelizacii 

i sotrudnik, Brat Ronni&?&w konce. I mister Pitri na tom 

ve&?&”=Red.>

37 Bolx[oe wam spasibo. My, kone^no ve, velaem Bovxih 

blagoslowenij \tim molodym poslam, radi truda Gospoda Iisusa, 

^toby spospe[estwowali im w puti. I kogda q zada@sx woprosami, 

ovida@ Pri[estwiq Gospoda, i wivu molodyh muv^in i 

molodyh ven]in s celx@ w serdce sluvitx Hristu = \to trogaet 

menq, wot, widetx, kak oni podnima@tsq wot tak. Pustx Gospodx 

blagoslowit was obilxno, moj brat, sestra.

38 Teperx dawajte-ka obratimsq k odnoj nebolx[oj Knige, 

iz kotoroj q nikogda prevde w swoej vizni ne goworil. I ona 

o^enx&Wsego odna glawa, Poslanie k Filimonu. I ona&

39 Q nemnovko irlandec, i u menq=i u menq na nivnem zube 

stoit prowoloka, ^toby podderviwatx paru szadi. Inogda q 

neprawilxno proizno[u \ti imena, w to wremq kak q dejstwitelxno 

zna@, kak oni proiznosqtsq. A inogda u menq ne polu^aetsq 

proiznesti ih prawilxno iz-za nedostatka obrazowannosti. 

Itak, “Filimon”, = skazal kto-to tam szadi = q duma@, ^to \to 

dejstwitelxno prawilxnoe ego proizno[enie.

40 Teperx, 1-j stih, q ho^u wzqtx iz nego wsego odno slowo ili 

dwa.

Pawel, uznik Iisusa Hrista&
41 I \to to, ^to q ho^u segodnq we^erom ispolxzowatx w ka^estwe 

temy, esli Gospodnq wolq: Uznik.

42 Tak wot, edwa li movno bylo predstawitx sebe, ^to 

Pawel s^ital sebq uznikom. ~elowek, rovdënnyj swobodnym, 

napolnennyj Swqtym Duhom, no, odnako, on nazywaet sebq 

“uznik”.

43 I teperx, my widim, kogda on obra]aetsq k korinfqnam: 

“Pawel, apostol Iisusa Hrista”. W drugoj raz: “Pawel, sluga 

Iisusa Hrista, wolej Bovxej”, = kogda on goworit k Timofe@ = 
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drugie. Sej^as ve, kogda on pi[et zdesx k Filimonu, on skazal: 

“Pawel, uznik Iisusa Hrista”. “Pawel, apostol”, = q hotel by 

kak-nibudx we^erom propowedowatx ob \tom. “Pawel, sluga”, = 

propowedowatx ob \tom. I zatem: “Pawel, uznik”.

44 No, segodnq we^erom, poskolxku potrebowalosx by mnogo ^asow, 

^toby dolvnym obrazom rassmotretx kaku@-nibudx iz \tih tem, 

segodnq we^erom q hotel by wzqtx: “Pawel, uznik”, i wzqtx temu: 

Uznik.

 Teperx dawajte nenadolgo sklonim golowy.

45 Gospodx Iisus, l@boj fizi^eski polnocennyj ^elowek movet 

perewora^iwatx stranicy \toj Biblii, no tolxko Swqtoj Duh 

smovet istolkowatx Eë w tom swete, w kakom \to imelosx w widu. 

My prosim, ^toby On sej^as pri[ël i pomog nam ponqtx, k ^emu 

\to otnosilosx = \tot welikij, mogu]estwennyj prorok, Pawel, 

i, odnako, zowët sebq “uznikom”. Pustx Swqtoj Duh otkroet \to 

nam, kogda my ovidaem ot Nego, wo Imq Iisusa Hrista. Aminx.

46 Tak wot, mogu predstawitx sebe: Pawel, kogda on pisal 

\to pisxmo k Filimonu, kak on sidel w temnice, tam wnizu w 

podzemnoj t@rxme \togo goroda, uznik. I on horo[o znal, po 

swoemu poloveni@, ^tó ozna^alo \to slowo. Ego okruvali 

re[ëtki. On=on mog wyjti na swobodu tolxko esli by kto-

nibudx otpustil ego na swobodu. I on znal, ^to \to takoe = bytx 

uznikom. I potom, opqtx ve, q s^ita@, ^to apostol imel w widu 

nemnogo&ne sowsem otnosil \to k swoemu nyne[nemu sostoqni@, 

^to on byl uznikom swoego=swoego fizi^eskogo su]estwa, kotoroe 

sidelo zdesx w \toj=w \toj temnice. No, q s^ita@, on ssylalsq 

na to, ^to ego=ego su]estwo, ego=ego=ego duh, ego wolq byla 

uznikom Iisusa Hrista.

47 Tak wot, my wse rodilisx nadelënnymi prawom swobodnogo 

moralxnogo wybora, ^toby prinqtx l@boe re[enie, kakoe 

povelaem. Bog delaet \to sprawedliwo. Potomu ^to On dolven 

postawitx kavdogo ^eloweka na to ve osnowanie, ili ve On 

postawil neprawilxnogo ^eloweka na&On postawil perwogo 

^eloweka na neprawilxnoe osnowanie, ^to On postawil na prawo 

swobodnogo moralxnogo woleiz_qwleniq. Ponimaete? Segodnq 

we^erom my to^no kak Adam i Ewa. Net nikakogo otli^iq. 

Pered l@bym iz nas nahoditsq prawilxnoe i neprawilxnoe. 

Viznx ili smertx = my movem sdelatx swoj wybor; sdelatx ego 

predostawlqetsq wam. Ponimaete?

48 Wot kak postupili Adam i Ewa, i, widite, i=i oni sdelali 

neprawilxnyj wybor. I teperx, iz-za \togo, wsq rasa, ^elowe^eskaq 

rasa popala pod smertx, cena smerti.

49 I zatem Bog so[ël w oblike ^eloweka, i prinql tu smertx, 

i uplatil cenu smerti, ^toby&poddannye Ego, velaw[ie bytx 

swobodnymi, mogli idti na swobodu.
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50 Tak wot, esli by On wzql nas ne takim ve obrazom, kak On 

postupil s Adamom i Ewoj, prosto prota]il by nas skwozx ^to-to, 

skazal: “Hotite li wy spastisx, ili net = Q spasu was”, = togda 

On postawil Adama i Ewu na=na newernoe osnowanie, ponimaete. 

No kavdyj iz nas dolven izbratx w \tot denx mevdu viznx@ i 

smertx@. My movem \to sdelatx.

51 Kak q tolxko ^to wyskazal, esli twoj swet dokavet, twoq 

viznx to^no dokavet, na kakoj ty storone. Mne wsë rawno, 

na kakoj storone, ty, po twoim slowam, nahodi[xsq. Twoi 

evednewnye postupki dokazywa@t, kto ty. Wy sly[ali staru@ 

pogoworku: “Twoq viznx takaq gromkaq = mne ne sly[no twoego 

swidetelxstwa”. Ponimaete? Wa[i=wa[i dejstwiq nastolxko 

gromkie.

52 Q wsegda weril w wosklicaniq i podprygiwanxq. No q wsegda 

goworil: “Ne prygaj wy[e, ^em viwë[x, potomu ^to \tot mir 

budet sleditx za \tim”. Ponimaete? Naskolxko wysoko ty 

viwë[x, nastolxko ty i dolven prygatx, wot, potomu ^to za toboj 

kto-to nabl@daet. I teperx, kogda&

53 L@di ne vela@t hoditx w cerkowx. Oni=oni, mnogie iz nih, 

prosto ne vela@t \to delatx. I nekotorye iz teh, kto ne hodit 

= iskrennie l@di. Oni wideli stolxko razloveniq w cerkwi, 

^to oni ne hotqt s nej swqzywatxsq. I neredko bywaet tak, = my 

goworim prqmymi myslqmi ob \tom, = ty edwa li move[x osuditx 

ih, widite, iz-za togo, kak l@di wedut sebq. Oni nazywa@t sebq 

Hristianami. Oni weli^aj[ij kamenx pretknoweniq, kotoryj 

estx u \togo mira = muv^ina i ven]ina, ispowedu@]ie, ^to oni 

Hristiane, i viwu]ie ^em-to otli^a@]imsq ot ih ispowedaniq. 

Imenno tak.

54 Teperx, nas^ët razo^arowanij, kotorye proqwqtsq na Sude. 

Tak wot, gre[nik, podpolxnyj torgowec spirtnym, kartëvnik, 

prel@bodej = on=on ne razo^aruetsq, kogda usly[it, kak 

budut ^itatx ego prigowor: “Otprawlqjsq w ogonx we^nyj”. On 

ne razo^aruetsq. No tot ^elowek, kotoryj pytaetsq prqtatxsq 

za kakogo-to roda cerkownym ispowedaniem = wot kto budet 

razo^arowan w Denx Suda. Widite? Kotoryj ispoweduet, ^to on 

Hristianin, a viwët kak-to ina^e. Emu bylo by lu^[e, ^toby on 

nikogda dave i ne dawal nikakogo ispowedaniq, = u[ël, = ^em 

na^atx i vitx ^em-to drugim. Potomu ^to on weli^aj[ij kamenx 

pretknoweniq, kotoryj u nas estx = tot ispowedu@]ij, kotoryj 

goworit, ^to on=on=on Hristianin, i viwët ^em-to inym.

55 Wsegda, ne sudite o swoej vizni po tomu, skolxko u was estx 

sily sower[atx ^udesa. I my ne sudim sebq po tomu, skolxko 

ty imee[x znaniq o Slowe. No wsegda sudi o sebe, oglqdywaqsx 

nazad i prowerqq, kakogo roda plod prinosit viznx, kotoroj ty w 

nastoq]ee wremq viwë[x. Ponimaete?

56 Kak q propowedowal nekotoroe wremq nazad, na odnom sobranii 

biznesmenow w Finikse, [tat Arizona, ob otravenii Iisusa, 
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otravenii Hristianskoj Vizni. Q skazal, ^to q rodilsq zdesx 

w Kentukki, gde wsë bylo o^enx primitiwnym, osobenno togda, 

kogda q byl rebënkom. I u \togo malx^ugana ne bylo takogo doma, 

kakoj my imeem zdesx, gde u nas bywalo stolxko krasiwyh ledi, 

kotorym nuvno glqdetxsq w zerkala, po wsemu domu, sleditx za 

swoimi wolosami, i tak dalee. No u nego bylo odno nebolx[oe 

zerkalxce, prosto oskolo^ek, prikreplënnyj k derewu na ulice, 

gde stoqla lawka dlq stirki, gde umywalisx ego matx i otec, i oni 

pri^ësywali swoi wolosy, i tak dalee, glqdqsx w \tot nebolx[oj 

oskolok starogo zerkala, prikreplënnogo k derewu.

57 ~estno goworq, takogo roda dom i u nas. Wsqkomu velaw[emu 

posmotretx w zerkalo, nam, detqm, nam nuvno bylo dostawatx 

kakoj-nibudx q]ik, i zabiratxsq na lawku dlq stirki, i 

glqdetxsq w \tot oskolok zerkala, kotoryj q sam podobral na 

swalke. |to bylo ne w Kentukki. |to bylo zdesx w Indiane, zdesx 

na Utika Pajk.

58 Tak wot, \tot rebënok nikogda i ne widel sebq wot takim 

obrazom. Itak, on priehal w gorod prowedatx swo@ babu[ku. I 

w&Osmatriwaq komnaty, = u babu[ki w dome bylo zerkalo na ws@ 

dwerx. I wot, malx^ik, probegaq ^erez komnatu, uwidel pered soboj 

drugogo malx^ika. I \tot malx^ik takve beval. Nu i on podumal, 

^to emu nado ostanowitxsq na neskolxko minut i posmotretx, ^to 

budet delatx tot malx^ik. I kogda on ostanowilsq, tot malx^ik 

ostanowilsq. Kogda on powernul golowu, tot malx^ik powernul 

swo@ golowu. On po^esal swo@ golowu, tot malx^ik po^esal swo@. 

Nakonec, podo[ël blive, ^toby razglqdetx. I on powernulsq. A 

ego matx nabl@dala za nim, i ego babu[ka, s izumleniem. Skazal: 

“Matu[ka, da wedx \to ve q”.

59 Po\tomu q skazal, ^to “my tove koe-^to otravaem”. 

Ponimaete? Na[a viznx otravaetsq.

60 I teperx, esli by my vili w dni Noq, ^x@ storonu my by 

prinqli? ~x@ storonu my prinqli by w tot welikij denx, w 

kotorom vil Noj? ~x@ storonu my prinqli by w dni Moiseq? 

~x@ storonu w dni Ilii, proroka, kogda wesx mir byl poglo]ën 

ogromnoj massoj modernizma, podobno sowremennoj Iezaweli, i 

zagnali wseh sluvitelej Gospoda na mirskoj putx? I cerkowx 

i swq]enniki wse klanqlisx ej. Wy prinqli by storonu 

populqrnosti ili ve wy stoqli by s Iliej?

61 Teperx, i w dni Gospoda Iisusa, kogda my porazmyslim 

ob \toj nepopulqrnoj Li^nosti = neobrazowannyj \tim 

mirom, ne mogli otyskatx nikakoj [koly, kuda On hodil, i 

nikakogo=nikakogo seminarskogo opyta. I=i, k tomu ve, wyros 

s prozwi]em “nezakonnorovdennogo”. I zatem wy[el, propoweduq 

Ewangelie, protiwore^iw[ee wsemu, ^emu oni byli nau^eny. 

Wesxma&I osuvdal sluvitelej, i ih organizacii, i tak dalee.

62 I organizacii izdali zaqwlenie: “Esli kto-nibudx dave 

hodil slu[atx \togo tak nazywaemogo proroka, budet wystawlen 
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iz sinagogi”, = ^to bylo smertnym grehom. Oni dolvny byli 

nahoditxsq w spiskah. Edinstwennoe, kak oni mogli poklonqtxsq 

= pod krowx@ agnca. Oni obqzany byli prihoditx k \toj vertwe. 

A=a togda oni stanowilisx otwervennymi; i naskolxko wavnym 

delom \to bylo.

63 A \tot ~elowek ignorirowal takoe. I, pri \tom, On to^no 

sootwetstwowal Pisani@, no ne takim obrazom, kak oni znali |to. 

Kaku@ storonu wy izbrali by? Widite? Teperx, ne&Wa[a viznx, 

kotoroj wy w dannyj moment viwëte, otobravaet sej^as imenno 

to, ^to wy sower[ili by togda, potomu ^to wy po-prevnemu 

odervimy tem ve duhom. Ponimaete? Esli wy sej^as izbiraete 

tu storonu wmeste s nimi, wy i togda sdelali by \to. Potomu ^to 

tot ve duh, kotoryj w was sej^as, byl w l@dqh togda. Ponimaete?

64 Dxqwol ne zabiraet swoj duh; on prosto perehodit ot odnogo 

^eloweka k drugomu.

65 I Bog ne zabiraet Swoj Duh; On perehodit ot odnogo k 

drugomu. Widite?

66 Itak, tot ve Duh, ^to byl na Ilii, so[ël na Eliseq, tot ve 

na Ioanna Krestitelq, i tak dalee.

67 Swqtoj Duh, prebywaw[ij na Hriste, so[ël na u^enikow, i 

dalx[e, i po-prevnemu prebywaet na l@dqh. Wy widite? Bog ne 

zabiraet Swoj Duh.

 Itak, nam predostawlqetsq sdelatx wybor.

68 I q=q zdesx ne wivu togo, ^toby Pawel sovalel o ^ëm-libo 

i goworil, ^to emu valx, ^to on stal uznikom. No on otnosil 

sebq&Q wer@, ^to Pawel, = kogda on pisal \to pisxmo tem 

perom, = ^to imenno Swqtoj Duh pobuvdal ego pisatx \to. ~to, 

movet bytx, dave k \tomu we^eru, ^toby nam izwle^x kontekst 

na[ego teksta, pokazatx, po^emu Pawel sdelal \to. Potomu ^to 

\to sootwetstwuet Pisani@, a to, ^to sootwetstwuet Pisani@ = 

We^noe. Q s^ita@, ^to, nahodqsx w \toj mra^noj staroj t@rxme, 

^to Pawel napisal zdesx swoemu sotrudniku, ^to, = swoemu bratu, 

= ^to on “uznik Iisusa Hrista”. Itak, on mog wyrazitx \to, widq 

to, ^to ego okruvalo. Tak wot, on byl w t@rxme, no ne ob \tom 

on goworil \tomu=\tomu sluge Hrista, swoemu sosluvitel@. On 

goworil, ^to on uznik Slowa Iisusa Hrista, potomu ^to Hristos 

= \to Slowo.

69 I Pawel byl widnym u^ënym swoego dnq. U nego byli 

serxëznye ambicii. On byl=on byl muvem, kotoryj u^ilsq u 

l@dej, u odnogo ^eloweka po imeni Gamaliil, kotoryj byl 

wyda@]imsq u^itelem swoego wremeni, odna iz samyh widnyh 

[kol, kotoru@ on mog by pose]atx. Naprimer, kak skazali by 

my: Uiton, ili Bob Dvons, ili kakaq-nibudx wyda@]aqsq 

fundamentalxnaq [kola. Ego wyu^ili na=na=na sluvitelq 

Slowa. I on byl wysokoobrazowannym, i soobrazitelxnym, i 
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umnym parnem s serxëznymi ambiciqmi, ^to, movet bytx, kogda-

nibudx stanet swq]ennikom ili perwoswq]ennikom dlq swoego 

naroda.

70 U nego byli ambicii. I zatem, obnaruvitx, ^to \ti serxëznye 

ambicii, radi kotoryh on u^ilsq, i potratil ws@ swo@ viznx, 

movet bytx, gde-to s wozrasta wosxmi ili desqti let, primerno 

do tridcati ili tridcati pqti, kogda on zakon^il kolledv i 

wypustilsq; i imel wse swoi diplomy i wsë ostalxnoe, i byl na 

horo[em s^etu u wsego duhowenstwa, dave u perwoswq]ennika w 

Ierusalime. On polu^il ot nego prikazaniq, li^nye prikazaniq, 

pisxmennye; i doweril \tomu wyda@]emusq Sawlu “pojti 

w Damask i razyskatx tam wseh teh, kto poklonqlsq Bogu w 

protiwore^ie tomu, ^to on skazal; i zakowatx ih, i posaditx ih w 

t@rxmu. Esli neobhodimo, on polu^il ukazaniq kaznitx ih, esli 

zaho^et”. On byl&U nego byli serxëznye ambicii.

71 I teperx, wsë, radi ^ego on u^ilsq, Bog ubral wsë \to iz nego. 

Widite? I ego ustremleniq, i to, na ^to potratil swoi denxgi 

ego otec, i ambicii ego otca i materi = wsë \to bylo u nego 

otnqto, potomu ^to=^to u Boga bylo koe-^to drugoe. Po\tomu on 

byl izolirowan ot swoih ustremlenij, kotorye on imel w vizni, 

i on stal uznikom Iisusa Hrista, Kotoryj byl Slowom.

72 Ta doroga w Damask peremenila Pawla. Naprawlqlsq tuda, 

gde-to w odinnadcatx ^asow, nawernoe, odnavdy dnëm, kogda on 

byl powalen na zeml@. I on usly[al Golos, goworq]ij: “~to ty 

goni[x Menq, Sawl?” I on posmotrel wwerh. I, wzglqnuw wwerh, 

budu^i iudeem, i znal, ^to tot Ognennyj Stolp = \to byl 

Gospodx, kotoryj wël detej Izrailq, potomu ^to on znal, ^to \to 

to, kem On byl.

73 Pomnite, \tot ewrej nikogda nikogo ne nazwal by “Gospodx”, 

s zaglawnoj bukwy: G-o-s-p-o-d-x, |loim, esli tolxko ne ubedilsq 

by, ^to |to i estx imenno to, potomu ^to on byl obu^ennym 

u^ënym. I kogda on wzglqnul wwerh, i on uwidel |to = Swet, 

Ognennyj Stolp, kotoryj wël ego narod ^erez pustyn@. I on 

skazal: “Gospodx”, = |loim, s zaglawnoj bukwy: G-o-s-&“Kto Ty, 

Gospodi?”

74 I kakim, dolvno bytx, ono bylo udiwleniem dlq \togo teologa 

= skazal: “Q Iisus”, = imenno Tot, protiw Kogo on byl nastolxko 

protiw. Wot \to=wot \to poworot! O-o! O-o! Dlq \togo ^eloweka, 

dolvno bytx, \to bylo ^em-to uvasa@]im, ^to wse ego ambicii, 

kotorye byli u nego = wnezapno obnaruvitx, ^to on zanimalsq 

presledowaniem. Ego ambicii tolxko uwodili ego wsë dalx[e ot 

glawnogo, ^to on hotel delatx. I kakim silxnym potrqseniem, 

dolvno bytx, \to bylo dlq \togo apostola, kogda On skazal: “Q 

Iisus”, = imenno Tot, Kogo on presledowal. “~to ty goni[x 

Menq?”

75 E]ë odna nebolx[aq citata, kotoru@ my mogli by wstawitx 

s@da. Widite li, kogda oni nasmehalisx nad Cerkowx@, na samom 
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dele oni nasmehalisx ne nad Cerkowx@, oni nasmehalisx nad 

Iisusom. “~to ty goni[x Menq?” Kak ve mog togda Pawel, so 

wsem swoim intellektom, poweritx, ^to |to bylo&^to \ta 

presleduemaq im Gruppa i byla samim tem Bogom, kotoromu 

on, kak utwervdal, sluvil? Q s^ita@, ^to \to, = ne wdawaqsx 

w podrobnosti, = q s^ita@, ^to my wse dostato^no horo[o 

nastawleny, ^toby znatx, ^tó q ime@ zdesx w widu. To ve samoe 

proishodit segodnq.

76 Pawel, po newevestwu, hotq i byl umnym i soobrazitelxnym, 

namnogo smy[lënee teh neobrazowannyh galileqn, kotoryh 

on presledowal, kotorye w swoëm smirenii uve prinqli \togo 

~eloweka kak Gospoda. No, Pawel, w swoëm welikom u^enii i swoih 

intellektualxnyh sposobnostqh, ne smog |to prinqtx. I kakim, 

dolvno bytx, \to stalo dlq nego poworotom, na \toj doroge. I on 

byl poravën slepotoj, ^toby on ne ispolnil swoë poru^enie, no 

byl otwedën w odin dom na ulice, nazywaemoj Prqmoj, w ^xë-to 

vili]e.

77 I zatem tuda pri[ël prorok po imeni Ananiq, kotoryj 

uwidel w widenii, ^to tot naprawlqlsq tuda, uwidel, gde 

on nahodilsq, po[ël tuda, gde on byl, i wo[ël wnutrx. I 

skazal: “Brat Sawl, Gospodx qwilsq tebe tam na doroge; poslal 

menq, ^toby q mog wozlovitx na tebq ruki, i ty prozree[x i 

napolni[xsq Duhom Swqtym”.

78 Widite, gde on okazalsq. Kakim=kakim sobytiem, dolvno 

bytx, \to bylo dlq Pawla! Widite? Wsë to, ^to on byl nau^en 

ispolnqtx = okazalosx kak raz naoborot. I wot sej^as, so=so wsem 

obrazowaniem, kotoroe bylo u nego, ono=ono dlq nego stalo prosto 

ni^em.

79 Tak wot, on znal, ^to u nego bylo opredelënnoe pereviwanie. 

Itak, zdesx zakl@^ën e]ë odin horo[ij urok dlq nas, ^to odnogo 

tolxko pereviwaniq nedostato^no. |to dolvno bytx pereviwanie 

po Slowu Gospoda. Itak, on, uwidew \to, i znal, ^to |to bylo 

Ne^to weli^estwennoe, zatem, ^to kto-to drugoj polu^al |to 

prevde nego = on prowël tri goda i [estx mesqcew w=w pustyne 

w Arawii; berët Bibli@, kakoj Ona byla togda = Wethij Zawet, 

i naprawlqetsq tuda, ^toby=^toby srawnitx \to pereviwanie, 

kotoroe on perevil, i uwidetx, sootwetstwowalo li Ono Pisani@.

80 Teperx, ^to esli by on skazal: “Nu, polaga@, \to byl prosto 

nebolx[oj sryw”, = i dwinulsq dalx[e? “Q posledu@ za swoim 

razumom”?

81 Tak wot, on dolven byl statx prikowannym k ^emu-to, t@rxma. 

Itak, posle togo, kak srawniwal \to, i widel = neudiwitelxno, 

^to on smog napisatx Poslanie k Ewreqm, w proobraze. Widite? 

Tri s polowinoj goda tam, pitaqsx Slowom i razbiraq, ^to tot 

ve Bog, kotoryj prizwal ego = wël ego nazad, i izmenql wse ego 

intellektualxnye sposobnosti, izmenql wsë, ^to on dumal, wsë, 
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kem on byl nau^en bytx. Wse ego ambicii = prosto stër \to u nego, 

i on stal uznikom. L@bowx Bovxq okazalasx takoj potrqsa@]ej, i 

takim otkroweniem, ^to on ne smog ot Neë otstranitxsq.

82 Wot istinnoe pereviwanie kavdogo nastoq]ego weru@]ego, 

kotoryj wstre^aetsq s Bogom. Ty=ty whodi[x w kontakt s ~em-

to takim, ^to nastolxko weli^estwenno, ^to ty&^to=^to dlq 

wsego ostalxnogo ty stanowi[xsq uznikom. Widite? Ty=ty 

otstranqe[xsq ot wsego, ^toby prikowatx sebq k |tomu.

83 |to bylo wyraveno odnavdy, kogda Iisus skazal: “Carstwo 

Nebesnoe w ^ëm-to podobno ^eloweku, pokupa@]emu vem^uviny. 

Togda, kogda on nahodit tu weliku@ Vem^uvinu, on prodaët wsë, 

^to u nego estx, ^toby zapolu^itx tu Odnu”.

84 I wot tak i zdesx. U was=u was estx intellektualxnye 

predstawleniq, u was estx teologi^eskij opyt; no kogda nastupaet 

moment, ^to wy=wy=wy dejstwitelxno nahodite to Nastoq]ee, 

wy=wy prosto rasprodaëte wsë ostalxnoe, i wy uedinqetesx radi 

|togo.

85 Pawel znal, ^em \to bylo. On=on obnaruvil, ^to on byl w 

Koe-^to zaprqvën. Podobno kak my nadewaem sbru@ na lo[adx, \to 

dlq togo, ^toby=\to dlq togo, ^toby wezti ^to-to. I Pawel znal, 

posle \togo pereviwaniq i trëh s polowinoj let srawniwaniq s 

Bibliej togo pereviwaniq, kotoroe bylo u nego = on osoznal, 

^to Bog izbral ego i zaprqg ego Swqtym Duhom, pereviwaniem, 

kotoroe on imel, ^toby priwezti Ewangelie qzy^nikam. Duh Sam 

zaprqg ego.

86 I, segodnq, kak slugi Hrista, my stanowimsq zaprqvënnymi, 

priwqzannymi. Nam nelxzq ujti. My pristëgnuty k Nemu, 

zaprqveny w Slowo. Ne imeet zna^eniq, ^to goworit kto-to 

drugoj = ty zaprqvën w |to. W |tom estx ne^to takoe, ^to ty 

prosto ne move[x otstranitxsq ot |togo. Na tebq On nadel qrmo 

= Duh Swqtoj, priwqzaw[ij tebq k Slowu. Ne imeet zna^eniq, ^to 

goworit kto-to drugoj, |to = Slowo. |to wsegda zaprqveno w Nego, 

nahoditsq pod Ego qrmom. On byl zaprqvën w Slowo, ^erez Duha.

87 On nau^ilsq tam w glubine arawijskoj pustyni. Kogda wsë 

prevnee, i pereviwaniq, i ambicii, \to, on li[ilsq teh we]ej.

88 Teperx, wot gde my obnaruviwaem, segodnq, ^to nam sna^ala 

neobhodimo li[itxsq. A l@di ne hotqt li[atxsq. Brat-

metodist velaet dervatxsq za kaku@-to melo^x iz swoego u^eniq 

metodistow. Ugu. Brat-baptist velaet dervatxsq za kaku@-

to melo^x iz swoego u^eniq baptistow. Widite? No wam nuvno 

sower[enno li[itxsq wsego i imenno roditxsq zanowo, opqtx. 

I ottuda i na^atx, pozwolitx Swqtomu Duhu westi. Nelxzq 

goworitx: “Nu, wot, moj=moj papa skazal, kogda on pri[ël, hodil 

w cerkowx, on priwetstwowalsq za ruku s pastorom. On, on byl 

horo[im wernym ^lenom”. Wozmovno, \to bylo prawilxno dlq ego 

pokoleniq, no u nas drugoe pokolenie. Ponimaete? Nam sej^as 

neobhodimo wozwratitxsq k ponqtiqm Biblii dlq \togo dnq.
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89 Swq]enniki tove byli zaprqveny. No, ponimaete, oni 

pere[li w drugoj otrezok wremeni, i oni=oni ne smogli snqtx 

swo@ wethu@ sbru@ i odetx nowu@ sbru@.

90 I to ve samoe my obnaruviwaem segodnq. My pro[li ^erez 

denominacionnu@ \pohu, kak my dokazywali posredstwom 

cerkownyh periodow, Bibliej i tak dalee, no sej^as my wstupili 

w wolxnu@ \pohu, gde Swqtoj Duh Sam shodit, i podtwervdaet 

Sebq, i ob_qwlqet Sebq, delaet tak, ^to kavdoe obe]annoe Im 

obetowanie ispolnqetsq. O-o, wot \to da! ~to za weli^estwennoe 

wremq!

91 I on znal, ^to, = e]ë koe-^to, = on znal, ^to u nego ne 

polu^itsq hoditx po raznym mestam. ~to, poskolxku byl 

zaprqvën w |to, ^to on ne pojdët. On znal \to, no on=on hotel 

pojti. On znal, ^to ego ambicii wlekli ego w sredu bratxew, kuda 

ego prigla[ali prijti, i, pri \tom, w Duhe on byl prinuvdaem 

sdelatx ^to-to inoe. On ne prinadleval samomu sebe.

92 Wozmovno, kto-nibudx mog by skazatx: “Brat Sawl, Brat 

Pawel, my hotim, ^toby ty pri[ël s@da, potomu ^to u nas samaq 

krupnaq cerkowx. U nas samoe bolx[oe sobranie. U tebq budut 

zna^itelxnye povertwowaniq i tak dalee”.

93 No, budu^i prinuvdaem w Duhe, on dumal: “U menq tam estx 

odin brat. Q by hotel pojti tuda i spasti \togo brata, priwesti 

ego k Gospodu”. No, odnako, Duh prinuvdal ego pojti kuda-to 

e]ë. On byl uznikom. Prawilxno.

94 O Bove, sodelaj i nas podobnymi uznikami, ^toby ot na[ih 

\goisti^nyh ambicij, i ot na[ih sobstwennyh suvdenij, i 

na[ego lu^[ego obraza my[leniq statx uznikom Iisusa Hrista. 

Q duma@, \to bylo gromkoe zaqwlenie, ^to “q uznik Iisusa 

Hrista”.

95 I pomnite, On estx Slowo. Ponimaete? Ne imeet zna^eniq, 

^to s^itaet kto-to drugoj, glawnoe = Slowo. Ponimaete? Esli 

ty uznik Slowa, nikakaq denominaciq ne smovet uklonitx tebq 

ot Nego. Glawnoe=glawnoe = Slowo. Ty prosto&Ty stal Ego 

uznikom, wot i wsë. Ty obqzan dejstwowatx tak, kak dejstwuet Ono.

96 Tak wot, on ne mog pojti w nekotorye mesta, kuda hotel, 

potomu ^to (po^emu?) Duh wospre]al emu. Pomnite, ^asto bywalo 

tak, ^to Pawel pytalsq pojti w kakoe-to mesto, razmy[lqq: “Tam 

q smog by prowesti silxnoe sobranie”, = no Duh zapre]al emu. 

Teperx, razwe \to ne swidetelxstwuet qsno i ne dokazywaet, ^to 

Pawel byl uznikom? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Uznik 

Iisusa Hrista, zaprqvënnyj w Ego Slowo, Duhom! O-o! Mne \to 

nrawitsq. Ugu.

97 On byl skowan. On byl skowan cepx@ i uzami l@bwi, ^toby 

ispolnqtx wol@ Bovx@ i tolxko \to. On byl uznikom. On 

nahodilsq w okowah l@bwi. On byl pod qrmom wmeste so Hristom. 

Ni s ^em drugim on ne mog preklonitxsq pod qrmo. On byl pod 
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qrmom wmeste s Nim. I kuda [ël Wedu]ij, tuda prihodilosx idti 

i emu. Nezawisimo ot togo, naskolxko zelënym bylo pastbi]e, 

zdesx s \toj storony ili toj storony, on obqzan byl idti tuda, 

kuda [ël Wedu]ij i qrmo.

98 O-o, segodnq, esli by my, kak skiniq Branhama, mogli 

tolxko statx uznikami; dlq swoego \goisti^nogo su]estwa, 

dlq swoih sobstwennyh ambicij, ^toby my mogli polnostx@ 

otdatxsq i preklonitxsq pod Ego qrmo = ne imeet zna^eniq, 

^to dumaet ostalxnoj mir, ^to delaet ostalxnoj mir. My 

nahodimsq pod qrmom uz l@bwi. My uzniki. “Moi nogi nastolxko 

podnewolxny Hristu, oni ne budut tancewatx. Moi glaza 

nastolxko podnewolxny Hristu, ^to q, kogda q wivu na ulice 

\tih sowremennyh striptizër[, |to otwora^iwaet mo@ golowu. 

Moë=moë serdce nastolxko podnewolxno w l@bwi k Nemu, ^to q 

ne mogu bolx[e imetx l@bwi k \tomu miru. Moq wolq nastolxko 

podnewolxna Emu, ^to q sej^as dave i ne zna@, kakie u menq 

ambicii. Prosto: ‘Kuda by Ty ni powël = q pojdu sledom, 

Gospodx’. Q budu uznikom”. Widite?

99 Pawel to^no byl uznikom. On ne wydawal nikakih newernyh 

zaqwlenij. On byl nau^en Duhom Swqtym, opqtx ve, ovidatx ot 

Slowa. Tak wot, on byl nau^en odnomu, no=no Bog teperx pereu^il 

ego. Swqtoj Duh nau^il ego ovidatx ot Gospoda, ne imeet 

zna^eniq, kakie u nego byli ambicii.

100 Q sobira@sx sej^as, s pomo]x@ Swqtogo Duha, koe-^to 

pokazatx wam. Ponimaete? Teperx, dawajte prosto wozxmëm odin 

primer.

101 Pawel i Sila odnavdy [li po ulice w odnom gorode, gde 

oni prowodili ewangelizaci@. A sledom za nim postoqnno 

hodila kakaq-to odervimaq besom dewu[ka, kri^ala emu wsled. 

I, nesomnenno, Pawel znal, ^to u nego, kak u apostola, byla 

wlastx izgnatx iz toj ven]iny togo zlogo duha. No wy obratili 

wnimanie? On ovidal, denx za dnëm, do teh por, poka, wnezapno, 

Swqtoj Duh progoworil k nemu, skazal: “Wot tot ^as”.

102 On togda skazal: “Ty, duh, wyjdi iz neë”. Widite? On znal, 

^to nuvno ovidatx ot Gospoda.

103 I wot gde segodnq stolx mnogie l@di prinosqt pono[enie 

na Slowo. Oni wyhodqt s ambiciqmi. Skolxko ewangelizacij 

zakan^iwalisx ni^em iz-za podobnyh we]ej, potomu ^to 

ewangelist ne vdët, ^toby uwidetx, ^tó u Gospoda estx skazatx! 

Nekotorye goworqt: “Priezvajte s@da”, = i te=te srazu ve i 

edut, potomu ^to associaciq skazala: “Ezvajte”. A Swqtoj Duh 

velaet skazatx ^to-to inoe. Odnako, stremlenie ^eloweka statx 

oblastnym preswiterom, ili=ili kem-to e]ë, ili kakim-nibudx 

starej[inoj, ili kakim-nibudx episkopom, ili kem-to, budet 

wle^x ego: “Ty dolven poehatx”. I, pri \tom, on znaet o lu^[em. 

Swqtoj Duh goworit: “Ezvaj wot s@da”. Widite? On pod qrmom 

swoej organizacii. On uznik organizacii.
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104 No esli on podnewolen Hristu, on wedom Swqtym Duhom. 

On&?&Widite? On, on pod qrmom, uznik. Net raznicy, ^to 

goworit kto-to e]ë; \to=\to=\to medx zwenq]aq i kimwal 

zwu^a]ij. On sly[it tolxko Bovij Golos, i on goworit tolxko 

kogda |to ishodit. On ni^ego ne goworit.

105 Kto-nibudx skavet: “Oh, oh, Brat Dvons!” Brat Roberts 

ili kakoj-nibudx, \ti wyda@]iesq muvi segodnq w na[ej 

strane, kak Tommi Hiks, ili=ili=ili Oral Roberts, ili=ili 

Brat Tommi Osborn, nekotorye iz teh widnyh ewangelistow. 

Esli by kto-nibudx skazal: “Slu[aj, Tommi, priezvaj s@da. 

Ty welikij muv Bovij”, = ili ve Oral. I u menq=u menq 

zdesx levit dqdq, kotoryj=kotoryj wesx w okowah. I on=on 

bolen. Q ho^u, ^toby ty priehal. Q wer@, ^to u tebq estx sila 

iscelitx ego”. Widite?

 I, movet bytx, Swqtoj Duh skavet emu: “Ne sej^as”.

106 No, wsë ve, radi druvby s \tim ^elowekom, on obqzan s 

nim poehatx. Esli ve on ne poedet, on stanet wragom dlq togo 

^eloweka. Tot ^elowek skavet: “Nu, on ve poehal tuda-to, 

iscelil togo rebënka ili togo @no[u. Q zna@, ^to on iscelil. 

I q mnogo let byl ego drugom, widite, a on ne zahotel ko mne 

priehatx”.

107 No esli on prinuvdaem Swqtym Duhom ne ehatx, emu lu^[e 

ne ehatx, esli on podnewolen Bogu. Ego drug, on l@bit. No emu 

lu^[e ehatx tuda pod woditelxstwom Swqtogo Duha, potomu ^to 

ot togo wsë rawno ne budet nikakoj polxzy. Q tak ^asto pereviwa@ 

\to.

108 No Pawel prosto ovidal, ^to Duh skavet emu, ^to nuvno 

delatx. “Ovidatx ot Duha”, = skazal. Odnavdy we^erom on stoql, 

propowedowal. I on wy[el ottuda. On uwidel kaleku. I, wnezapno, 

Duh progoworil k nemu, i on skazal: “Q wivu”. Kak? To^no tak 

ve, kak on uwidel, ^to oni poterpqt korablekru[enie, u kakogo-

to ostrowa. Ponimaete? “Q wivu, ^to u tebq estx wera, ^toby 

iscelitxsq. Podnimisx na nogi. Iisus Hristos sodelal tebq 

zdorowym”. Widite? Wot wam, povalujsta. On=on byl&On byl 

podnewolen. Wozmovno, On prowël tam nedelxnu@ ewangelizaci@, 

i ni^ego ne proizo[lo, no, odnako, on ovidal, ^to skavet Swqtoj 

Duh. Widite? On byl podnewolen toj molxbe.

109 Teperx, wy skavete: “Brat Branham, ty otricae[x skazannoe 

toboj w woskresenxe, o tom, ^to ty wsë \to wremq ovidal”.

110 I, no, zapomnite, imenno Swqtoj Duh progoworil ko mne 

tam na doroge i skazal: “Q posyla@ tebq obratno k bolxnym i 

strada@]im”. Widite? Wsë delo w powinowenii Swqtomu Duhu. 

Q ne po[ël, poka On ne skazal mne \to sdelatx. Q ovidal TAK 

GOWORIT GOSPODX, poka q ne polu^il TAK GOWORIT 

GOSPODX. Wot, \to drugoe delo. Ponimaete? Tak wot, Ono, w |tom 

i zakl@^aetsq raznica. Da.



UZNIK 17

111 On ovidal Slowa Gospodnq. W Duhe on byl prinuvdaem 

ispolnqtx tolxko Bovxe powelenie, togda on stal uznikom Iisusa 

Hrista. Druzxq, esli by my tolxko mogli statx uznikami!

112 Q zna@, ^to varko. No q=q hotel by upomqnutx e]ë paru 

obrazow, esli velaete. U menq zdesx zapisano [estx ili wosemx. 

No q=q by hotel upomqnutx tolxko e]ë odin obraz ili dwa.

113 Dawajte wozxmëm obraz Moiseq. On rodilsq izbawitelem. I 

on=on=on znal \to, ^to on rodilsq izbawitelem.

114 No prevde ^em q budu goworitx o Moisee, q hotel by 

wyskazatx \to utwervdenie, ^to Bogu wsegda prihoditsq pokorqtx 

l@bogo ^eloweka, kotoryj istinno budet sluvitx Emu = statx 

Ego uznikom. ~eloweku pridëtsq otdatx kavdu@ ambici@, 

kakaq u nego estx, wsë, kem on qwlqetsq, kavdu@=kavdu@ we]x, 

swo@ viznx, du[u, telo, wol@, ambicii i wsë pro^ee, i statx 

sower[ennym uznikom Hrista, Kotoryj estx Slowo, ^toby 

sluvitx Bogu.

115 Wozmovno, tebe pridëtsq postupatx wrazrez so swoimi 

lu^[imi suvdeniqmi. Movet bytx, w kakoj-to opredelënnoj 

organizacii, wozmovno, ty s^itae[x, ^to tebq mogut powysitx i 

datx tebe ^to-to weli^estwennoe, ^toby tebe swerkatx. No kakim 

ty okave[xsq? ~erez kakoe-to wremq ty bude[x obnaruviwatx, 

^to ty poterpel poravenie, poka Bog ne smovet zapolu^itx 

^eloweka, vela@]ego statx Ego uznikom.

116 Bog i]et uznikow. On wsegda \to delal. Movete poiskatx \to 

w Pisanii. ~eloweku prihoditsq stanowitxsq uznikom Hrista, w 

protiwowes ^emu by to ni bylo. Po\tomu tebe nelxzq soedinqtxsq 

s ^em-libo, krome Hrista; dave twoj otec, twoq matx, twoj brat, 

twoq sestra, twoj muv, twoq vena, kto ugodno. Ty soedinën tolxko 

so Hristom i tolxko s Nim, togda Bog smovet tebq ispolxzowatx. 

Do teh ve por = ne polu^itsq.

117 Ezvu, inogda razgowariwa@ s l@dxmi vëstko. Ponimaete? Q=q 

pyta@sx zastawitx was otse^x. Dolven bytx kakoj-to na^alxnyj 

moment, skavem, kogda wzywa@ k ven]inam, strigu]im swoi 

wolosy, i nosq]im \tu odevdu, i s^ita@]ih sebq Hristiankami. 

Skavete: “|to melo^x”. ~to v, otkuda-to wedx nuvno na^inatx. 

Tak i na^ni ve ottuda, s azbuki. Widite? I, kak by tam ni 

bylo, otsekite mirskie wzglqdy, i stanxte uznikom Hrista. I 

zatem prosto prodolvajte dwigatxsq dalx[e, otsekaq wsë, poka, 

w konce koncow, ne budet otse^ena poslednqq werëwka. Togda 

wy=wy&Togda wy stanete uznikom. Wy popadëte w Ego zahwat. 

On, On pojmal was w Swoj zahwat.

118 Tak wot, Moisej znal, ^to on rodilsq izbawitelem. On znal 

\to. I, obratili li wy wnimanie, s ambiciqmi, kotorye byli u 

Moiseq; znal, ^to ego matx rasskazywala emu tam, poskolxku ona 

byla ego kormilicej.
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119 Nesomnenno, = kogda rodilsq mladenec Moisej, = ^to ego 

matx skazala: “Znae[x, Moisej, kogda&Twoj papa, Amram, i q 

postoqnno molilisx. My znali i uwideli w Slowe = nastalo wremq 

dlq poqwleniq izbawitelq. I my molilisx: ‘Gospodx Bog, my hotim 

uwidetx togo izbawitelq’. Odnavdy no^x@ Gospodx rasskazal nam 

w widenii, ^to rodi[xsq ty, i ty stane[x izbawitelem. My ne 

uboqlisx carskogo poweleniq. Nas ne wolnowalo, ^to skazal carx. 

Potom, my znali, ^to ty rodilsq izbawitelem. Tak wot, Moisej, 

my znali, ^to u nas ne polu^itsq wospitatx tebq tak, kak nado”.

120 Teperx, pomnite, oni nahodilisx tam, ^etyresta let w Egipte. 

Widite?

121 “I my=my hoteli dostatx tebe ne^to sootwetstwennoe, 

sootwetstwu@]ee obrazowanie, sootwetstwu@]ee obu^enie. Itak, 

q wzqla tebq i polovila tebq w nebolx[oj kow^eg i opustila tebq 

w Nil. I kak udiwitelxno, ^to te^enie poneslo tot kow^eg skwozx 

kamy[i i trostnik, i uneslo ego, na mnogo milx, i dostawilo 

ego prqmo wo dworec faraona, gde ego&byla do^x faraona, 

gde raspolagalosx eë mesto dlq kupaniq. I kak q znala, ^to ej 

ponadobitsq ven]ina, ^toby rastitx tebq”.

122 I, kone^no ve, w te wremena ne bylo \tih butylo^ek s detskim 

pitaniem, tak ^to ej neobhodimo bylo dostatx kormilicu. 

Itak&

123 “I Mariamx = q otprawila eë. I ona poqwilasx tam, i ona 

skazala: ‘Q zna@, gde q smogu razyskatx kormilicu’, = i po[la i 

priwela menq. I, Moisej, wse dweri zaperty. Milyj, tebe sej^as 

[estnadcatx let, i ty stane[x synom faraona. A odnavdy ty 

stane[x izbawitelem, kotoryj wywedet ots@da \tot narod”.

124 Ambicii Moiseq na^ali wozrastatx. “Q budu u^itxsq, 

matu[ka. Q wyu^u wsë, ^to smogu. Znae[x, ^to q sdela@? Q 

wyu^usx, kak statx woennym, i q budu znatx, kak wywesti \tih 

l@dej ots@da. Q stanu wyda@]imsq generalom, episkopom, tak 

^to q budu znatx, kak \to delaetsq. I q=q wywedu ih. Q polu^u 

swo@ stepenx doktora filosofii ili prawa. Q sdela@ \to”.

125 Podobno kak s “otcom ~inikwaem”, esli wy ^itali ego 

knigi. Horo[o. On “sobiralsq oswoboditx wseh protestantow”, 

znaete li, i on ve sam i stal im. Itak, \tot wyda@]ijsq 

swq]ennik, mnogo let nazad, “otec ~inikwaj”, wam sleduet 

dostatx ego knigu i pro^itatx eë. Ego nazywa@t “otec”. On 

byl prosto Brat ~inikwaj, wot kak. My ne nazywaem nikogo iz 

l@dej “otec”, takim obrazom. Itak, my obnaruviwaem, ^to=^to 

u nas&On sobiralsq pro^itatx Bibli@, ^toby on smog wyjti 

tuda i oprowergnutx religi@ protestantow i obratitx wsë \to w 

katoli^estwo. I kogda on wzqlsq za ^tenie Biblii, na nego so[ël 

Swqtoj Duh, i on polu^il Duha Swqtogo, i on togda=togda stal 

odnim iz nih.

126 Itak, zatem, wot na ^to obratite wnimanie = ^to Moisej 

polu^il wsë obu^enie. Potomu ^to on=on znal. On byl takim 
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smy[lënym, takim obrazowannym, takim umnym! ~to nikto&On 

dave mog u^itx i egiptqn. ~to on mog prepodawatx ih psihologam. 

On mog prepodawatx ih=ih generalam, w ^ëm zakl@^aetsq woennaq 

mo]x. On byl widnym ^elowekom. I l@di boqlisx Moiseq, po 

pri^ine ego weli^iq. O-o, takaq u^ënostx! Wot \to da! On byl 

arhiepiskopom ili, movet bytx, podobnym pape. On byl 

wyda@]imsq parnem. I on byl mogu]estwennym ^elowekom. I on 

znal, ^to on rodilsq, ^toby zanimatxsq \tim, i s welikim rweniem 

u^ilsq, ^toby ispolnitx \to.

127 To^no kak segodnq. Q ne gowor@, ^to l@di, obu^a@]iesq w \tih 

[kolah, q ne gowor@, ^to&Podobno kak sej^as tam na Zapade, 

sobira@tsq postroitx teologi^esku@ [kolu za sto pqtxdesqt 

millionow dollarow, ponimaete, pqtidesqtniki = [kolu za sto 

pqtxdesqt millionow dollarow. Kak po mne, \to dolvno pojti 

missioneram na popri]e. Ponimaete? Ponimaete? Ponimaete? No, 

kak by tam ni bylo, ^to ve oni dela@t, kogda wyhodqt ottuda? 

~to oni iz sebq predstawlq@t? Ku^ka rikki. Imenno tak. I, w 

takom slu^ae, wot kakimi oni wyhodqt. Wsegda bylo tak, so wsemi 

ostalxnymi, i \to tot ve obraz dejstwij. Widite?

128 Teperx my widim, ^to, kogda, Moisej, wo wsej swoej 

obu^ennosti. I segodnq, so wsem obu^eniem, stawq napy]ennyh 

episkopow i tak dalee, serxëznye, wysokie ambicii, ^to ve my 

sower[im? Na[i ambicii stali to^no takimi ve, kakie byli u 

Moiseq. Widite?

129 Bog, prevde ^em On mog wzqtx ^eloweka w Swo@ ruku, Emu 

prihodilosx ego li[atx ego ambicij. Emu prihodilosx ego 

li[atx wsego ego obu^eniq.

130 On wystupil, i on oswobodil; on ubil odnogo egiptqnina. I on, 

i kogda on ubil, on obnaruvil, ^to on okazalsq w neprawilxnom. 

U nego ne polu^ilosx \to sdelatx. Dejstwowatx nuvno bylo po-

drugomu. I Bogu pri[losx zabratx ego w bezl@dnu@ mestnostx, w 

pustyn@, w pustynnoe mesto.

131 Obratite wnimanie, neskolxko stranno, kak \ti l@di, dlq 

kotoryh u Boga estx poslanie. On zabiraet ih w pustyn@.

132 On zabral Pawla w pustyn@, ^toby obu^itx, rasskazatx emu, 

^tó iz sebq predstawlqlo wsë ego weli^estwennoe widenie = w 

pustyn@. “Idi w taku@-to pustyn@”. I on ostawalsq tam do teh 

por, poka Bog ne otkryl polnostx@, ^to nuvno delatx.

133 I wo wremq Moiseq, On zabral ego w pustyn@. Derval ego tam 

sorok let, i li[al ego wsej ego teologii i wsego ego ^estol@biq. 

O-o, ^to za wremq, kogda on mog oglqdywatxsq nazad i widetx swoë 

poravenie. I kak nam, segodnq, sleduet sdelatx to ve samoe, 

kogda my widim swoi ambicii.

134 Wzglqnite na kampani@ isceleniq i uwidxte, ^to Gospodx 

koe-^to sower[il neskolxko let nazad, ^toby polovitx na^alo 

wosstanowleni@ isceleniq bolxnyh i tak dalee.
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135 Kavdyj, kavdaq organizaciq = potomu ^to |to pri[lo ne 

w ih organizaci@, im neobhodimo bylo zawesti sebe iscelitelq. 

I ^to ve my sower[ili? Dawajte na minutku wzglqnem na \to. 

My sdelali to ve, ^to sdelal Moisej. My wy[li i predprinqli 

takie usiliq, ^toby wosproizwesti kakoe-to ^udo. “Q po^uql 

boleznx. U menq=u  menq=u menq na ruke krowx”, = i proizwodim 

^udo. Widite? I ^to ve my polu^ili? Nekotorye iz l@dej w 

takom silxnom naprqvenii, ^to srywa@tsq i stanowqtsq 

nastoq]imi pxqnicami, newrotikami i shodqt s uma. I oni 

perekl@^ilisx obratno, ot pqtidesqtni^eskih celej, obratno k 

sozidani@ organizacij i pro^ih we]ej. Widite?

136 ~to ve my sower[ili? Ubili ne bolx[e odnogo egiptqnina. 

Werno. I my staralisx. My naprqgalisx. My platili. My 

trudilisx, prowodili no^i naprolët na molitwennyh sobraniqh, 

^to u nas propadal golos. I=i pytaemsq ne^to wosproizwesti, i 

^to-to usilitx, i wse \ti podobnye we]i, i obnaruviwaem, ^to 

\to vdët polnyj prowal. Nam nuven uhod w pustyn@. Prawilxno. 

Da, gospoda. Sobraniq pod otkrytym nebom i borxba. Po^emu 

by prosto ne sdatxsq? Wot ^to wam sleduet sdelatx, ponimaete, 

otstupitx nazad i sdatxsq. My sdelali to ve samoe, ^to sdelali 

oni, to ve samoe, ^to sdelal Moisej. |to ne prinosit nikakoj 

polxzy. Po pro[estwii soroka let on obnaruvil, ^to on uznik 

Bovxego Slowa. ~to ve my staraemsq sdelatx?

137 Kogda qwilosx to welikoe Blagoslowenie i proqwlenie wseh 

\tih weli^estwennyh we]ej, o kotoryh goworil nam Bog: kak 

nam dolvno roditxsq swy[e, kak nam prinqtx Duha Swqtogo, 

kre]enie wo Imq Iisusa Hrista, i wse \ti we]i zdesx.

138 Ponimaete, l@di, wmesto togo, ^toby ostawatxsq s tem Slowom, 

wprq^xsq w Nego, = ^to ve oni dela@t? Oni wystupili so swoej 

sobstwennoj denominacionnoj teoriej, kotoraq uve poterpela 

poravenie, i pyta@tsq wosproizwesti ne^to takoe, ^to wyglqdit 

kak Istina.

139 Mne lu^[e zdesx ostanowitxsq. Ponimaete? Q uweren, wy 

dostato^no mudry, ^toby znatx, ^tó q ime@ w widu. Ponimaete? 

No, kak ve, wzglqnite, ^tó ono sower[ilo. Porazmyslite ob \tom.

140 ~to my segodnq imeem, kak ne stranu, polnu@ 

organizowaw[ihsq l@dej, otwerga@]ih Bovxi Pisaniq; kotorye 

skavut na Viznx Swqtogo Duha, ^to “|to bylo ^tenie myslej na 

rasstoqnii”, kotorye otkavut takomu prijti k nim w cerkowx. 

I oni ne pozwolqt tebe upomqnutx kakoe-nibudx Slowo o semeni 

zmeq, We^noj bezopasnosti i o teh we]ah, kotorye Swqtoj Duh 

otkryl i dokazal, ^to \to Slowo. Q delal prizyw za prizywom, 

^toby pri[li i dokazali mne, ^to \to o[ibo^no.

141 ~to ve oni polu^ili? To ve samoe, ^to bylo u L@tera, u 

wseh ostalxnyh, widite = ubili odnogo egiptqnina. ~to 

dolvno&~to \to bylo? Movet bytx, on zastawil kakogo-to 
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^eloweka na^atx&prekratitx worowatx ili, movet, vitx werno 

swoej vene. No wo ^to on u was prewratilsq iz \togo? W cerkownogo 

^lena. “Prihodi i prisoedinqjsq k na[ej gruppe”. Ponimaete?

142 Tot zlowonnyj mertwec = edinstwennoe, na ^to on mog 

ukazatx palxcem = ego uspeh, za sorok let obu^eniq; leva]ij tam 

zlowonnyj egiptqnin, razloviw[ijsq i mërtwyj.

143 Primerno tak obstoit delo i segodnq. Edinstwennoe, na 

^to my movem ukazatx, za \to pronës[eesq probuvdenie, tak 

nazywaemoe = na zlowonnu@ ku^ku cerkownyh ^lenow, zna@]ih o 

Boge ne bolx[e, ^em gottentot znal o egipetskoj no^i. Werno. ~to 

bude[x rasskazywatx im o Bovxem Slowe, oni skavut: “Q ne wer@ 

|tomu”. Skavut: “Menq ne wolnuet, ^to oni goworqt. Q ne wer@ 

|tomu”. Widite? Widite? Uvasno, ^to prihoditsq ukazywatx na 

\to, iz-za wseh naprqvenij, i borxby, i wsego, ^to u nas estx.

144 Movet bytx, my smovem ukazatx na bolx[u@ [kolu, no ona 

mertwa. My mogli by ukazatx na organizaci@, no ona mertwa. Ona 

izdaët zlowonie. Ona to^no takaq ve, kak i to perwoe, iz ^ego 

nas wyta]ili. “Kak swinxq idët w swo@ luvu, i pës = k swoej 

blewotine”, = kogda my powora^iwaem nazad. Odin egiptqnin-

mertwec.

145 Nesomnenno, kto-to skazal: “Moisej, nu, neuveli u tebq 

bolx[e net sovaleniq k l@dqm? Ty byl prizwan k \tomu”. Kto-

nibudx znaw[ij Moiseq, znaw[ij, ^to on byl prizwan k \tomu. “I 

ne&Ty utratil valostx k l@dqm?”

 “Net, gospodin”.

146 “Nu, po^emu ve ty ne delae[x tam wot \to? I po^emu ve 

ty ne poprobue[x zdesx wot \to? I po^emu ty ne ezdi[x s 

ostalxnymi?”

147 Moisej nahodilsq tam, li[alsq prevnego, poka on ne 

polu^il pereviwanie u pyla@]ego kusta, prowozglasiw[ego 

Slowo. “Q SU}IJ Bog Awraama, Isaaka i Iakowa. I Q pomn@ Swoi 

obetowaniq. I Q so[ël izbawitx ih. Q posyla@ tebq osu]estwitx 

\to”. |to bylo ono.

148 On uzrel Slowo, ne ambicii l@dej ili velaniq l@dej. Kem 

on stal togda? On ne velal bolx[e protiwostoqtx egiptqnam. On 

ne velal bolx[e protiwostoqtx \toj [tuke. No on stal uznikom. 

Aminx. Sorok let w begah, li[alsq prevnego, no zatem on stal 

uznikom, = u pyla@]ego kusta, = mogu^ij Moisej so wsem swoim 

intellektom. W Biblii goworitsq, ^to Moisej byl silxnym w 

slowe ili dele ^elowekom, tam w Egipte.

149 No smotrite, ^to sdelal silxnyj teolog w Prisutstwii 

pyla@]ego kusta. On tolxko priznal swo@ nesposobnostx. Kogda 

on uzrel podlinnoe namerenie Boga, on priznal, ^to on nesposoben 

ego osu]estwitx. Odnako, on byl obu^en wo wsej teologii, kaku@ 

tolxko smogli emu datx, u^ilsq w samoj lu^[ej ih [kole. No, 

odnako, stanet li on dejstwowatx, kogda emu&tot Ognennyj 
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Stolp wisel tam w kuste? Skazal: “U menq dave ne polu^itsq 

progoworitx k Nemu. Gospodx, kto q takoj, ^to q dolven idti?” 

Widite?

150 “Snimi swo@ obuwx, Moisej. Q ho^u s toboj pogoworitx. 

Snimi s sebq odevdu, dave i swo@ obuwx. Ty=ty snowa stoi[x 

bosikom na zemle. Q ho^u pogoworitx s toboj”.

151 Ne mog dave razgowariwatx. W konce koncow, izbrannyj uznik, 

izbrannyj prorok, to^no kak i Pawel byl izbran. Moisej byl 

izbran, izbawitelx. I zatem, w konce koncow, u Boga Ego izbrannyj 

poddannyj stal Ego uznikom. O-o, allilujq! On mog dwigatxsq 

tolxko kogda Slowo Bovxe dwigalo ego. “Kto ve, q skavu, poslal 

menq?”

 “Q SU}IJ”.

 “Kak mne dejstwowatx?”

 “Q budu s toboj”.

152 “Da, Gospodx, to^no kak Ty gowori[x. Wot q”. O-o, podumatx 

tolxko! |to, on uznik.

153 On idët wrazrez so swoimi lu^[imi suvdeniqmi. Tak wot, on 

byl obu^en komandowatx armiej. “Rawnqjsx! Krugom!” Nau^ennyj 

wystupatx: “Kolesnicy w rqd! Kopxq wperëd! W ataku!” Wot kak on 

sobiralsq zahwatitx ego. |to bylo ego obu^enie.

 No on skazal: “~to ve q budu ispolxzowatx?”

 Skazal: “~to u tebq w ruke?”

154 “Palka”. Bog inogda sower[aet ^to-nibudx tak nelepo, dlq 

^elowe^eskogo razuma. Widite? U nego w ruke byla palka. Usy 

swisali. Wosxmidesqtiletnij. Ego vena werhom na mule; u 

neë na kolenqh sidel rebënok. Starye, drqblye ruki swisali; 

palka. Tolxko ego golowa dervalasx prqmo, ibo u nego bylo TAK 

GOWORIT GOSPODX. Po^emu? On w konce koncow zaqkorilsq.

155 On byl uznikom. “Q budu dwigatxsq tolxko kogda Slowo 

sdwinet menq. Q budu goworitx tolxko tam, gde Slowo budet 

goworitx”.

 “Kuda ve ty naprawlqe[xsq?”

156 “U menq odno poru^enie: predstatx pered faraonom i qwitx 

emu, pri pomo]i \toj palki, ^to menq poslal Bog”. Aminx.

 “~to ve ty bude[x delatx posle \togo?”

 “On usmotrit sledu@]ee, posle togo, kak q ispoln@ wot \to”.

157 Wot wam, povalujsta. U tebq estx tolxko odno, ^to neobhodimo 

sdelatx, perwyj [ag, segodnq: sdajsq, stanx uznikom. Ne dumaj o 

sebe ili o ^ëm-to e]ë. Stanx uznikom.

158 Moisej stal uznikom, priznal, ^to on ne umeet dave 

razgowariwatx. W konce koncow, kogda Bog zapolu^il ego w Swo@ 

ruku, gde on mog dwigatxsq tolxko tuda, kuda Bog dwigal ego. Gde 
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On goworil emu Slowo. On znal, ^to \to bylo Slowo, togda on 

predalsq Slowu. I Swqtoj Duh tam, Bog wprqg Moiseq w wol@ 

Bovx@.

159 |to to ve samoe, ^to On sdelal s Pawlom. Werno? <Sobranie 

goworit: “Aminx”.=Red.> On zaprqg Pawla; qzwitelxnogo ewreq s 

kr@^kowatym nosom, o-o, na kotorom wezde byli napisany stepeni 

doktora bogoslowiq i doktora prawa. No On skazal: “Q pokavu 

emu, ^tó on perenesët radi Slowa”. Widite? I on&

160 I zatem Pawel, sidq tam, i razbiraq Slowo, i uwidew, ^to \to 

byl Iisus, on togda podnql swoi ruki i stal wprqvën w Nego. 

L@bowx Bovxq wprqgla ego w Slowo. “On ponesët Moë Imq pered 

qzy^nikami”. Tuda on i otprawilsq.

161 “Moisej, Q SU}IJ Bog twoih otcow. Q SU}IJ Bog 

Awraama, Isaaka i Iakowa. Q pomn@, ^to Q obe]al im, i wremq 

obetowaniq blizko. I Q wivu stradaniq naroda Moego. Q pomn@ 

Swoë obetowanie. I Q so[ël zaprq^x tebq. Ty znae[x, ^to skazano 

w Slowe. Q zaprqg tebq, ^toby po[ël tuda, nadelil tebq siloj, 

^toby po[ël tuda i oswobodil Moj narod. I wozxmi tu palku, 

^to w twoej ruke, kak swidetelq, ibo ty widel, kak ^erez neë 

sower[alisx ^udesa”. To^no kak Dawid, s pra]ej. Widite?

162 Zaprqgsq, sam, i on otprawilsq tuda. W konce koncow u Boga 

poqwilsq ^elowek, kotoryj byl podwlasten Emu, zaprqgsq w Nego i 

ne mog dwinutxsq s mesta do teh por, poka Slowo Bovxe ne dwigalo 

ego. Esli by l@di segodnq prosto sdelali \to! On togda stal Ego 

uznikom, uznikom l@bwi, skowannym uzami l@bwi, wmeste s=s 

Bogom, kak i Pawel byl skowan uzami l@bwi k Bogu.

163 To^no kak i Pawel, oni oba wyu^ilisx odinakowo. Wy znaete, 

Moisej u^ilsq, ^toby izbawitx detej Izrailq woennoj siloj. 

Pawel u^ilsq, ^toby zabratx ih iz ruk rimlqn i oswoboditx ih, 

^erez swoë zna^itelxnoe cerkownoe wliqnie w togda[nem mire. 

Wyda@]iesq [koly obu^eniq, ros pod pope^eniem Gamaliila.

164 I oni oba u[li w pustyn@; wozwratilisx drugimi l@dxmi. 

Oba oni wideli Ognennyj Stolp. I oba oni byli prorokami. 

Prawilxno? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Oba oni, 

prorokami. I Ognennyj Stolp razgowariwal s oboimi iz nih, 

imenno tak, pri[ed[ij za izbawitelem. Wot oni; otprawilisx 

w pustyn@. Ostawili swoi doma i u[li w pustyn@, ^toby 

razobratxsq. Ostawili swoj narod i wsë ostalxnoe = ^toby najti 

wol@ Boga. Widite?

165 Oni byli nau^eny odnomu; Bog pereu^il ih. I im pri[losx 

statx sower[ennymi uznikami = dejstwowatx ne tak, kak oni 

hoteli dejstwowatx, no dejstwowatx tak, kak hotel Bog. On w^era, 

segodnq i woweki tot ve.

166 U nas estx tam e]ë desqtx minut, ^toby uspetx s \timi? <Brat 

Newill goworit: “Aminx”.=Red.>
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167 Q bystrenxko kosnusx e]ë odnogo personava. Q sej^as wivu 

pered soboj odin. Ego zwali Iosif. On byl izbrannym synom. 

On byl sower[ennym proobrazom Iisusa Hrista. On rodilsq 

prorokom. On takve byl prorokom. Widite? I teperx, on mog 

uwidetx widenie. I kogda on byl e]ë malx^ikom, on uwidel 

widenie, kak on sidit na prestole, a ego bratxq klanq@tsq emu. 

Widite? No smotrite. On stal&On ^uwstwowal sebq wyda@]imsq 

parnem. Widite? Oni wse&

168 No ^to obqzan byl sdelatx Bog? On sdelal to ve samoe, ^to On 

sdelal so wsemi ostalxnymi. Potomu ^to Moisej byl izbawitelem, 

Pawel byl izbawitelem, i, teperx, Iosif byl izbawitelem. On 

spas swoj narod ot goloda.

169 ~to ve Bog dolven byl s nim sdelatx? Posadil ego w t@rxmu, 

posadil ego prqmo w t@rxmu. Da, gospoda. Pomnite, on byl prodan 

swoimi bratxqmi kakomu-to egiptqninu. I te prodali ego 

Potifaru. I Potifar predostawil emu ^utx-^utx swobody, i, 

perwoe, ^to my uznaëm, \to bylo zabrano u nego. I wot on sidit w 

t@rxme, pla^et, pla^et. Bog dolven byl otobratx \to.

170 Teperx obratite wnimanie. No, wsë \to wremq, q duma@, on, 

w toj t@rxme, on pomnil, ^to w widenii bylo skazano, ^to on 

wossqdet na prestole, i ego bratxq budut klanqtxsq emu, potomu 

^to on znal, ^to ego dar pri[ël ot Boga. I on znal, ^to \to dolvno 

bylo sbytxsq.

171 Esli by my tolxko mogli sohranitx \to w swoëm razume, 

i soglasno Slowu Boga, ^to w \ti poslednie dni u Nego budet 

Cerkowx, u Nego budet nekij narod. I \ti we]i, kotorye On 

obe]al, On wsë \to ispolnit. On skazal, ^to On ispolnit, i my 

viwëm w tom wremeni. My nahodimsq tam. Nyne ve On prosto 

staraetsq podwesti nas k tomu, ^toby statx nastoq]imi 

uznikami, zapertymi wmeste s Nim.

172 Wy sly[ali tu staru@ pesn@, kotoru@ po@t: “I s Bogom 

togda zamknut q”? Q ho^u bytx zamknut s Bogom. Teperx, wot gde 

q podumal ob \tom. Budu^i zamknutym w Boge, ni w ^ëm inom, 

i ty move[x dwigatxsq tolxko kogda Bog goworit dwigatxsq. Ty 

dejstwue[x tolxko kogda Bog goworit dejstwowatx, widite, ty 

togda zamknut w Boge.

173 Teperx pomnite, on razmy[lql. On takve stal polnym 

neuda^nikom, sam dlq sebq. Wsë, ^to on znal, wsë, ^to on ponimal, i 

wsë ostalxnoe = on stal polnym neuda^nikom. |to ne dejstwowalo. 

On byl postawlen w taku@ situaci@, gde nikto ne velal ego 

slu[atx. On byl uznikom. Ponimaete? On byl postawlen w taku@ 

situaci@, ^to neweru@]ie ne hoteli weritx. Wy ponimaete, ^to 

q ime@ w widu? <Sobranie goworit: “Aminx”.=Red.> Ego sluvenie 

utratilo swoë wozdejstwie. L@di otwora^iwalisx. Oni ne 

obra]ali na nego nikakogo wnimaniq w t@rxme. Kakaq ve budet 

polxza ot ego sluveniq? On mog stoqtx u t@remnoj re[ëtki 

i propowedowatx im; oni hodili po ulice. Widite? No on stal 
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uznikom. No Bog hranil ego, uznika, do teh por, poka koleso ne 

prowernulosx w nuvnoe polovenie. Skazal: “Wot Moj ^elowek”. 

Slawa! Polnyj neuda^nik!

174 W konce koncow, k nemu w ego t@rxmu pri[ël Bog. Kak i s 

Pawlom, kak i so wsemi ostalxnymi, On pri[ël k nemu. I On 

primenil tot dar, kotoryj On dal emu, ^toby wyta]itx ego 

ottuda. Prawilxno. On wywel ego iz ego t@rxmy. ~to ve on 

sdelal? Kak tolxko On wywel ego iz ego t@rxmy, emu byla dana 

wlastx ot carq, ego carq, rqdom s kotorym on wossel, pod kotorym 

on nahodilsq. Ego wyweli iz temni^nogo doma i nadelili wlastx@; 

^to wsë, ^to on goworil, obqzano bylo proizojti. Aminx.

175 W swoej temnice, on postoqnno pomnil, ^to on rodilsq 

radi nekoej celi. On dolven byl wossestx rqdom s carëm. Wse 

ostalxnye preklonqt pred nim koleno. Tak bylo skazano emu w 

ego widenii. Aminx. No prevde ^em ego widenie moglo polnostx@ 

ispolnitxsq, on stal uznikom. Aminx. A zatem on stal welxmovej. 

I kogda on wy[el iz swoego temni^nogo doma, i stal uznikom 

Bovxego Slowa, ^to on mog goworitx tolxko li[x to, ^to Bog 

wlagal emu w usta goworitx, togda Bog stal dejstwowatx ^erez nego.

176 Obratite wnimanie, ^to u Moiseq byla wlastx swqzywatx 

knqzej faraona, po swoemu sobstwennomu velani@. “Esli 

skave[x gore sej: ‘Sdwinxsq’”. U nego byla sila swqzywatx 

knqzej faraona. Byli li oni dxqkonami, ili preswiterami, ili 

ve oni predstawiteli ot [tata, ili kem by oni ni byli. On 

skazal: “Q swqzywa@ was”, = i oni okazywalisx swqzannymi. |to 

bylo tak. On mog delatx \to swoim sobstwennym slowom, po swoemu 

sobstwennomu velani@. Aminx. Slawa Bogu!

 O-o, u menq estx gde-to e]ë minuty tri. Q sdervu swoë slowo.

177 Tak wot, my widim, ^to on=on stal uznikom Boga, iz 

uznika \togo mira. Iz&Pawel, to^no tak ve. I Moisej, to^no 

tak ve, iz uznika swoego sobstwennogo my[leniq = w Bovxego 

uznika. I kogda on wy[el, on imel Bovx@ silu. I kogda on 

stal Pawlom&Kogda wethoe my[lenie Moiseq, on otdal ego i 

li[ilsq ego, on stal uznikom Hristowogo Slowa. Mog dwigatxsq 

tolxko tam, gde&

 “Ty gowori[x: ‘Hristowogo’?”

178 “Pono[enie Hristowo on po^ël bólx[im bogatstwom, ^em 

egipetskie sokrowi]a”. Itak, on byl uznikom Hrista, to^no kak 

i Pawel.

179 Pomnite, oni wse troe byli prorokami. Ponimaete? I im 

pri[losx li[itxsq swoego sobstwennogo my[leniq, dlq togo, 

^toby statx uznikom Bovxej woli i putej.

180 Zatem my wspominaem, teperx, ^to u nego byla sila swqzatx, 

swoim slowom. U nego byla sila otpustitx, swoim slowom. On mog 

skazatx: “Q otpuska@ tebq, wo imq moego carq”. Aminx. Faraon 

sdelal Iosifa swoim synom.
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181 Hristos sodelywaet Swoih, uznikow l@bwi, Swoimi synowxqmi. 

I On daët im silu = to ve samoe, ^to imel i On. Swqtogo Ioanna 

14:12: “Weru@]ij w Menq, wot, dela, ^to sower[a@ Q, i on budet 

sower[atx takve. Budet sower[atx dave bolx[ee, ^em \to”. Tak 

wot, uznik l@bwi Hrista stanowitsq nadelënnym wlastx@ swoim 

Carëm, Kotoryj estx Hristos. Aminx. “I istinno Q gowor@ wam: 

esli skavete gore sej: ‘Sdwinxsq’, = i ne usomnitesx w serdce 

swoëm, no budete weritx, ^to skazannoe wami sbudetsq = wy 

polu^ite to, ^to wy skazali. Esli prebudete wo Mne, i Slowo Moë 

= w was; esli wy podnewolxny Mne”, = potomu ^to On i Ego Slowo 

= \to odno i to ve. “W na^ale bylo Slowo, i Slowo bylo u Boga. 

Slowo stalo plotx@ i obitalo sredi nas. To ve w^era, segodnq i 

woweki! Esli prebudete wo Mne”, = ne zdesx i tam. “Prebudete wo 

Mne, i Moë Slowo = w was; prosite, ^ego wy velaete, ili skavite, 

^ego velaete = budet wam”. On imel wlastx.

182 Obratite wnimanie, prevde ^em on wy[el, on dolven byl 

bytx wyweden i obrit. Neobhodimo bylo koe-^to sbritx, prevde 

^em emu movno bylo wstretitxsq so swoim carëm. Ponimaete?

183 O-o, wremenami Bog podobnym ve obrazom wywodit Swoih 

l@dej i obriwaet kakie-nibudx iz ih sobstwennyh velanij, 

pokazywaet im, ^to im nelxzq prosto delatx to, ^to oni hotqt. Wy 

znaete, ^to q ime@ w widu. Oni ne=oni ne wolxny delatx to, ^to 

im ho^etsq. Prevde ^em im movno budet prinqtx polnu@ wlastx 

i statx rabami l@bwi ko Hristu, im neobhodimo obritxsq i togda 

uv predstatx. Inogda, ^toby sdelatx \to, = ^toby obritx ih, 

= On zabiraet ih w pustyn@. I zatem wywodit ih, pomazannogo, 

^toby osu]estwitx namerenie, radi kotorogo On opredelil im 

bytx. Ponimaete, ^to q ime@ w widu?

 Bratxq, my w poslednem wremeni.

184 Pomnite, wo wseh drugih slu^aqh, ^tó On delal. Emu wsegda 

prihodilosx bratx ^eloweka i delatx ego Swoim uznikom, ^toby 

otkazalsq ot prinadleva]ego emu. On dolven byl otkazatxsq ot 

wsego, ^to on znal, zabytx wse swoi obu^eniq, wsë ostalxnoe, ^toby 

poznatx wol@ Boga i sledowatx za Bogom.

185 U nego ne polu^itsq odnowremenno sledowatx za ^em-to 

takim, k ^emu prilovil ruku ^elowek, i za Bogom. Oni sli[kom 

protiwore^at drug drugu. Nelxzq odnowremenno ehatx na wostok 

i na zapad. Nelxzq odnowremenno idti naprawo i nalewo. Nelxzq 

odnowremenno postupatx prawilxno i neprawilxno. Nelxzq 

odnowremenno sledowatx za ^elowekom i Bogom. Net, gospoda. Ty 

ili sledue[x za Bogom, ili sledue[x za ^elowekom.

186 Teperx, w takom slu^ae, esli ty sledue[x za Bogom i predal 

sebq Bogu, togda ty stal uznikom togo Boga, togo Slowa, toj woli. 

Ne imeet zna^eniq, ^to goworit kto-to e]ë, ty stal uznikom 

|togo.

187 Poslu[ajte. My w poslednem wremeni. I q skavu \to 

s uwaveniem i po^teniem, poskolxku uplywa@t poslednie 
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para minut. Wzglqnite-ka. ~to Bog, po moemu mneni@, sdelaet, 

i dolven budet sdelatx, i sdelaet w \tot poslednij denx = 

najdët orudie dlq vatwy. Emu neobhodimo najti orudie, ^toby 

wymolotitx svatoe. L@boj fermer, kogda on otprawlqetsq 

na vatwu, on dolven imetx orudie, ^toby \to sdelatx; emu 

nepremenno ponadobitsq ostryj serp ili ^to-nibudx takoe, 

kakoe-to prisposoblenie, ^toby molotitx zerno. A vatwa sozrela.

188 Bove, wozxmi nas w Swo@ ruku. Sodelaj nas newolxnikami 

Twoej l@bwi. Ispolxzuj nas kak orudie, ^toby prinesti 

osoznanie \toj grehownoj, proklqtoj zemle, na kotoroj my viwëm 

segodnq, ^to Iisus Hristos w^era, segodnq i woweki tot ve.

189 ~to kasaetsq menq samogo, Bove, daj mne bytx uznikom. Esli 

menq otwergnut wse moi bratxq, esli menq otwergnut wse moi 

druzxq, q ho^u bytx uznikom Iisusa Hrista i Ego Slowa, ^toby 

mne bytx zaprqvennym w Ego Slowo, Swqtym Duhom, widetx, kak 

Swqtoj Duh podtwervdaet Slowo Bovxe posredstwom teh ve 

we]ej, kotorye, kak On skazal, budut sower[atxsq. Q ho^u bytx 

uznikom Iisusa Hrista.

 Budem molitxsq.

190 Q hotel by znatx, segodnq, skloniw na[i golowy, esli ta 

ambiciq, kotoraq estx u nas, ^toby bytx kem-to e]ë, ili, movet 

bytx, ^to-to my movem wspomnitx, ^to-to \goisti^noe, = 

interesno, smovem li my prosto otlovitx \to.

191 Q vela@ znatx, okavetsq li zdesx segodnq kakoj-nibudx 

malx^ugan, kotoryj oglqnetsq, skavet: “Q stanu, kogda q 

stanu bolx[im, q stanu tem-to”. Interesno, sposoben li ty 

o]utitx wol@ Bovx@, dejstwu@]u@ w twoej vizni, i skazatx: 

“Net, net. Ugu. Q=q&Moi ambicii sej^as utra^eny. Ibo w 

te^enie poslednih neskolxkih dnej Swqtoj Duh goworil ko 

mne. Q=q=q=q ho^u otdatxsq Bogu, ^toby statx molotilxnym 

prisposobleniem \togo poslednego dnq”.

192 Kakaq-nibudx @naq dewu[ka, u kotoroj, wozmovno, 

stremlenie priobresti harakter priqtnoj ledi, ili=ili, movet 

bytx, horo[enxkoj malenxkoj miss, ili, movet bytx, odnavdy 

sdelatx swo@ karxeru w Golliwude, mne=mne interesno, ne 

velae[x li ty sej^as slovitx swoi ambicii w Prisutstwii Boga 

i Ego Slowa, usly[atx w swoej vizni Bovij zow. Bog znaet, kto ty 

takaq.

193 Q hotel by znatx, okavetsq li zdesx rqdom kakoj-nibudx 

sluvitelx, ili sluga, ili ve trudq]ijsq gde-nibudx w cerkwi. 

Q prosto izredka bywa@ zdesx. Q=q ne zna@ treti l@dej, 

sidq]ih zdesx, segodnq we^erom, no q&\tu nebolx[u@ gorsto^ku 

nahodq]ihsq zdesx. Mne interesno, okavetsq li zdesx takoj 

^elowek, ^to wy povelaete skazatx: “Menq ne wolnuet, ^to kto 

goworit. Q teperx Bovij rab. Q=q=q sobira@sx propowedowatx 

Ego Slowo, nesmotrq ni na ^to. Menq ne wolnuet, ^tó tam, 

moq=moq organizaciq wygonit menq, q sobira@sx po-prevnemu 
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ostawatxsq s tem Slowom. Q=q sobira@sx \to delatx. Moq wolq 

= \to Bovxq wolq. Bovxq wolq = \to moq wolq. Q sobira@sx bytx 

uznikom Iisusa Hrista. Ego blagodatx@ i pomo]x@, q sdela@ 

\to”.

194 Porazmy[lqjte nad \tim, poka my sklonim golowy. U kogo iz 

was segodnq we^erom estx to stremlenie? Podnimite swo@ ruku. 

Wot i moq tove. Wsë q otda@. Teperx, skloniw na[i golowy, wot, ne 

spe[a, poka wy sej^as budete razmy[lqtx nad \tim, poka budete 

molitxsq.

Wsë q otda@,

Wsë q otda@,

Wsë Tebe, moj Iskupitelx,

Wsë q otda@.

Wsë q ot-&

195 Wy dejstwitelxno \to imeete w widu? “Q ho^u bytx 

uznikom. Q&Wozxmi menq, Gospodx. Priwedi menq segodnq w 

dom Gor[e^nika. Razlomaj menq polnostx@ i slepi menq zdesx 

zanowo”.

Wsë Tebe, moj Iskupitelx,

Wsë q otda@.

196 Nebesnyj Otec, poka prodolvaet zwu^atx \ta pesnq, q 

podumal, ^to \to samoe podhodq]ee w dannyj moment = ^to 

q=q wklin@sx w \tu pesn@ i minutku pogowor@ s Toboj. Kogda 

l@di razmy[lq@t: “Wsë q otda@”, = Otec, pustx my sdelaem 

\to takim obrazom, kak esli by \to byla na[a poslednqq 

wozmovnostx = sdelatx \to. Daj nam prijti w iskrennosti, kak 

by pristupitx k stolu Gospoda, s omytymi odevdami, omytymi 

du[ami, omytoj wolej, omytymi ambiciqmi, ^toby otdatx sebq 

samih.

197 I pustx Bog wozxmët Swoë Slowo, wprqvët nas w qrmo wmeste 

s Nim, Bovxim Slowom. I pustx Swqtoj Duh sej^as wozxmët nas, 

kogda my sly[im, kak \to qrmo za]ëlkiwaetsq na na[em serdce: 

“S \togo we^era Q prinima@ tebq po twoemu slowu. Teperx ne 

dumaj swoimi sobstwennymi myslqmi. Dumaj Moimi myslqmi. 

Razmy[lqj o Moej wole. Q powedu tebq”. Bove, daruj, ^toby \to 

bylo pereviwaniem kavdogo iz nas.

198 |ti molodye l@di, sidq]ie zdesx; muv i vena; a koe-kto 

sobiraetsq statx muvem i venoj. Zdesx sidqt povilye muv^iny, 

kotorye sluviteli, pro[li putx. I, Gospodx, wot Brat Newill, q 

= zabiraemsq wy[e po lestnice. Na[i dni sej^as so^teny. Na[i 

[agi stali bolee ostorovnymi, ^em byli. My sledim, kuda my 

stupaem. My ne takie uv ustoj^iwye, goworq fizi^eski, kak 

my byli kogda-to. No, Gospodx, kogda my widim, kak issqkaet ta 

tlennaq viznx, i, esli Ty ne wzql nas za ruku, ni odin iz na[ih 

[agow ne budet uwerennym.
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199 Nyne ve, Bog, wozxmi nas, Ty wozxmë[x? Wozxmi na[i serdca 

i na[u wol@ w Swo@ Sobstwennu@ ruku i daj nam segodnq 

we^erom statx uznikami Slowa, Hrista. Pustx my proviwëm 

zdesx blago^estiwu@ viznx. Pustx \ti ven]iny, \ti molodye 

ven]iny, \ti molodye muv^iny, @no[i i dewu[ki otdadut 

swo@ viznx, Gospodx. I pustx ih stremleniem stanet stremlenie 

sluvitx Iisusu Hristu. I daj nam statx uznikami Ego 

Bovestwennoj blagodati i woli. Daruj \to, Gospodx.

200 Q ne zna@, ^to e]ë nuvno sdelatx, Gospodx. |ti nemnogie 

impulxsiwnye slowa, i q=q nade@sx, ^to Ty slovi[x ih wmeste 

prawilxnym obrazom. Potomu ^to zdesx varko, i l@di vela@t 

usly[atx, no o^enx teplo. I mnogim nuvno ehatx domoj i rano 

idti na rabotu. No pustx te semena prosto lqgut w ih serdce = 

“uznik”.

201 Pojdut domoj i skavut vene, kogda oni&pered tem, kak oni 

budut gotowitxsq sklonitxsq i pomolitxsq, segodnq posle obeda 

ili ve segodnq we^erom, u posteli, wzglqnut drug na druga, = 

skavet: “Dorogaq, kak nas^ët togo, ^to bylo segodnq we^erom? 

Dejstwitelxno li my stali uznikami Hrista i Ego woli, ili=ili 

ve my ispolnqem swo@ sobstwennu@ wol@?”

202 Pustx molodye muv^iny i molodye ven]iny, wezde, osobenno 

te, kto segodnq we^erom slu[al \to Poslanie, zadadut sebe tot ve 

wopros: “Vela@ li q statx uznikom, otdatx swo@ viznx?”

203 “Spasa@]ij viznx swo@ = poterqet eë, no kto poterqet 

viznx swo@ radi Menq = obretët eë”. Otec, my znaem, \to = statx 

Twoim uznikom, li[itxsq swoih sobstwennyh ambicij i swoih 

sobstwennyh velanij, ^toby otyskatx Twoi = togda u nas budet 

We^naq Viznx. Daruj \to, Gospodx.

204 Edinstwennoe, ^to q zna@ = predatx \to sej^as w 

Two@ ruku. I pustx \to stanet plodonosnym i prinesët 

zna^itelxnye=zna^itelxnye orudiq dlq vatwy poslednego dnq 

= muv^in i ven]in, parnej i dewu[ek, kotorye otdadutsq 

sower[ennoj wole Boga i stanut uznikami Iisusa Hrista, Ego l@

bwi, soedinënnymi uzami Bovestwennoj l@bwi so Hristom. My 

prosim \to wo Imq Ego.

Wsë q otda@,

 Dawajte podnimemsq.

Wsë q otda@,

Wsë Tebe, moj&?&

205 Dawajte skavem \to e]ë raz, zakryw swoi glaza i podnqw swoi 

ruki.

Wsë q otda@,

Wsë q otda@,

Wsë Tebe, moj Iskupitelx,

Wsë q otda@.
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206 Teperx, sklonim na[i golowy, i pered tem, kak budut petx 

pesn@ na rashovdenie = Imq Iisusa nyne ty wozxmi. Q sobira@sx 

poprositx, ^toby \tot=\tot brat zdesx&Q zabywa@ ego famili@. 

Sestra, kotoraq swidetelxstwowala o widenii o nadwiga@]ejsq 

txme = kotoraq iscelilasx. I pomnite, kogda oglqnulasx nazad = 

ta zawesa is^ezla. |to sdelala eë wera. Brat, ty pomoli[xsq pered 

tem, kak my budem rashoditxsq, povalujsta? I poprosi, ^toby 

Bovxi blagosloweniq prebywali na nas.  À
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|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës po-anglijski w sredu 

we^erom 17 i@lq 1963 goda w Skinii Branhama w Dveffersonwille, [tat Indiana, 

S{A. Nape^atano s magnitofonnoj zapisi bez sokra]enij i izmenenij na 

anglijskom qzyke. Ãtot russkij perewod nape^atan i rasprostranqetsq besplatno 

izdatelxstwom “Voice Of God Recordings”.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

Na anglijskom qzyke:
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